




�3 �5 �1�D�i �e� �S�t �u�r �m�s�t�i�l�l �u �n �g�s �p �e�r�i �k �o �p �e� �( �M �k� �4�, �3 �5�- �4 �1�)

�w �e�i�t �e�r�,� �w�i �e� �J �o �n �a� �n �o�l �e �n�s� �v �o�l �e �n�s� �P�r �o �p �h �e�t� �w�i�r �d�,� �u �n �d� �w�i �e� �s�i �c �h� �d �a�s� �S �c �h�i �c �k�s �a�l� 
�v �o �n� �N�i �n�i �v �e� �e �n�t �w�i �c �k �e�l�t�,� �u �m� �d�i �e� �B �a�r �m �h �e�r �z�i �g �k �e�i�t� �G �o�t�t �e�s� �z �u� �p�r �e�i �s �e �n�  �� �a �b �e�r� �d�i �e�s� 
�ü �b �e�r�s �c �h�r �e�i�t �e�t� �j �e�t �z�t� �d�i �e� �G�r �e �n �z �e� �u �n�s �e�r �e�s� �I �n�t �e�r�t �e �x�t �e�s�.

�I �n� �b �e �z �u �g� �a �u�f� �d �e �n� �T �o �p�i �c�  � �S�t �u�r �m �e�s� �a �u�f� �S �e �e �� �i �n� �d �e�r� �F �o�r �m�,� �i �n� �d �e�r� �e�r� �a �u �c �h� 
�i �n� �M �k� �4�, �3 �5�- �4 �1� �a �u�f�t�r�i�t�t�,� �e�r �w �e�i �s �e �n� �s�i �c �h� �f �o�l �g �e �n �d �e� �E�l �e �m �e �n�t �e� �a�l �s� �s�t�r �u �k�t �u�r �a�l�:� �d �a�s� 
�A �u�s �b�r �e �c �h �e �n� �d �e�s� �S�t �u�r �m �e�s�,� �d �a�s� �S �c �h�l �a�f �e �n� �d �e�s� �J �o �n �a�,� �d �a�s� �Z �e �u �g �n�i �s�,� �d �a�s� �e�r� �ü �b �e�r� 
�G �o�t�t � �g�i �b�t�, � �d�i �e� �E �p�i �p �h �a �n�i �e� �d �e�r� �M �a �c �h�t� �G �o�t�t �e�s� �u �n �d� �d �a�s� �G�l �a �u �b �e �n�s �b �e �k �e �n �n�t �n�i �s� 
�d �e�r� �M �a�t�r �o�s �e �n�.� �I �m� �G �e �g �e �n�s �a�t �z� �d �a �z �u� �s�i �n �d� �a �n �d �e�r �e� �E�l �e �m �e �n�t �e�,� �d�i �e� �b �e�i� �J �o �n �a�s� �S�t �u�r�-
�m �e�r �z �ä �h�l �u �n �g� �a �u�f�t�r �e�t �e �n� �( �z�. �B�.� �w�i�r �d� �d �e�r� �S�t �u�r �m� �v �o �n� �G �o�t�t� �m�i�t� �e�i �n �e�r� �b �e�s�t�i �m �m�t �e �n� 
�I �n�t �e �n�t�i �o �n�1 �5 �9� �a �u�f �g �e�r �u�f �e �n�)�,� �a �u�f� �d�i �e� �ü �b �e�r �g �e �o�r �d �n �e�t �e� �E�r �z �ä �h�l �s�t�r �u �k�t �u�r� �d �e�s� �g �e�s �a �m�t �e �n� 
�J �o �n �a �b �u �c �h �e�s� �z �u�r �ü �c �k �z �u�f �ü �h�r �e �n�:� �S�i �e� �s�i �n �d� �n�i �c �h�t� �d�i �e�s �e �m� �T �o �p�i �c�  � �S�t �u�r �m ��,� �s �o �n �d �e�r �n� 
�a �n �d �e�r �e �n� �T �o �p�i �c�s� �o �d �e�r� �ü �b �e�r �g�r �e�i�f �e �n �d �e �n� �T �h �e �m �e �n� �d �e�r� �G �e�s �c �h�i �c �h�t �e� �z �u �z �u �o�r �d �n �e �n� 
�( �z�. �B�.� �d �e �m� �T �h �e �m �a� �d �e�r� �B �e�r �u�f �u �n �g� �e�i �n �e�s� �P�r �o �p �h �e�t �e �n� �o �d �e�r� �d �e�r� �M�i �s�s�i �o �n� �i �m� �H �e�i�-
�d �e �n�t �u �m�)�.�1 �6 �0� �D�i �e�s �e� �E�l �e �m �e �n�t �e� �s�i �n �d� �f �ü�r� �d �e �n� �M �k�- �M �L� �n�i �c �h�t� �i �n�t �e�r�t �e �x�t �u �e�l�l� �r �e�l �e �v �a �n�t�.� 
�E�r� �w�i�r �d� �s�i �e� �n�i �c �h�t� �h �e�r �v �o�r�r �u�f �e �n�,� �d �a� �e�r� �d �e �n� �I �n�t �e�r�t �e �x�t� �J �o �n �a� �n �u�r� �d �u�r �c �h� �d �e �n� �d �o �m�i�-
�n�i �e�r �e �n �d �e �n� �T �o �p�i �c�  � �S�t �u�r �m �� �l�i �e�s�t�.�1 �6 �1� 

�W�e�l �c �h �e� �P�r �ä�s �u �p �p �o�s�i�t�i �o �n �e �n� �k �a �n �n� �m �a �n� �n �u �n� �a �u�s� �d�i �e�s �e �m� �i �n�f �e�r �e �n�t�i �e�l�l �e �n� �S �p �a�-
�z�i �e�r �g �a �n �g� �i �n� �d �e �n� �J �o �n�-�I �n�t �e�r�t �e �x�t� �z �u �g �u �n�s�t �e �n� �v �o �n� �M �k� �4�, �3 �5�- �4 �1� �s �c �h�l �u�s�s�f �o�l �g �e�r �n �?� 
�J �o �n �a� �b �e �z �e �u �g�t� �d�i �e� �M �a �c �h�t� �d �e�s� �G �o�t�t �e�s� �d �e�s� �H�i �m �m �e�l �s� �( �J �o �n� �1�, �9�)�.� �S �o� �e�r �w �a�r�t �e�t� �a �u �c �h� 
�d �e�r� �M �k�- �M �L�,� �d �a�s�s� �J �e�s �u�s� �d�i �e� �M �a �c �h�t� �G �o�t�t �e�s� �b �e �z �e �u �g�t�.� �A �b �e�r� �J �e�s �u�s� �i �s�t� �a �k�t�i �v �e�r� �a�l �s� 
�J �o �n �a�,�1 �6 �2� �d �e�s�s �e �n� �p�r �o �p �h �e�t�i �s �c �h �e�s� �W�o�r�t� �v �o �n� �G �o�t�t� �e�r �s�t� �n �o �c �h� �v �e�r �w�i�r �k�l�i �c �h�t� �w �e�r �d �e �n� 
�m �u�s�s�.� �D �a�s� �W�o�r�t� �J �e�s �u� �h �a�t� �i �m� �G �e �g �e �n�t �e�i�l� �i �n� �s�i �c �h� �v �o�l�l �e� �M �a �c �h�t�.� �D �e�r� �L �e�s �e�r� �m �u�s�s� 
�a�l �s �o� �J �e�s �u�s� �d�i �e� �M �a �c �h�t� �G �o�t�t �e�s� �z �u �o�r �d �n �e �n�,� �w�i �e� �a �u �c �h� �d �e�r� �t �o �p�i �s �c �h �e� �H�i �n�t �e�r �g�r �u �n �d� �d �e�r� 
�P�s �a�l �m �e �n� �s �c �h �o �n� �a �u�f �g �e �w�i �e�s �e �n� �h �a�t�t �e�,�1 �6 �3� �u �n �d� �d�i �e� �F�r �a �g �e�:� �« �W�e�r� �i �s�t� �a �b �e�r� �d�i �e�s �e�r �? �»� 
�i �n� �B �e �z�i �e �h �u �n �g� �a �u�f� �d�i �e� �g �ö�t�t�l�i �c �h �e� �M �a �c �h�t� �J �e�s �u� �d �e �u�t �e �n�.� �S �c �h �o �n� �i �n� �J �o �n� �s �p�i �e�l�t� �d �a�s� 
�S �p�r �e �c �h �e �n� �e�i �n �e�s� �W�o�r�t �e�s� �( �J �o �n� �1�, �1 �2�)� �e�i �n �e� �R �o�l�l �e�,� �w �e�i�l� �e�s� �u �m� �e�i �n� �p�r �o �p �h �e�t�i �s �c �h �e�s� 
�W�o�r�t� �g �e �h�t�,� �o �b �w �o �h�l� �d �e�r� �S �c �h �w �e�r �p �u �n �k�t� �b �e�i� �d �e�r� �A �n�t �w �o�r�t� �G �o�t�t �e�s� �d �u�r �c �h� �d�i �e� �S�t �u�r �m�-
�s�t�i�l�l �u �n �g� �l�i �e �g�t�.� �D �e�r� �L �e�s �e�r� �w�i�r �d� �a �u �c �h� �i �n� �M �k� �s �e�i �n �e� �A �u�f �m �e�r �k�s �a �m �k �e�i�t� �a �u�f� �d �a�s� 
�W�o�r�t� �l �e �n �k �e �n� �m �ü�s�s �e �n�:� �I �n� �M �k� �q �u �a�l�i û� �z�i �e�r�t� �s�i �c �h� �e �b �e �n� �d�i �e� �M �a �c �h�t� �J �e�s �u� �a�l �s� �M �a �c �h�t� 
�d �e�s� �W�o�r�t �e�s�,� �w �e�i�l� �s�i �c �h� �d�i �e� �E �p�i �p �h �a �n�i �e� �d �u�r �c �h� �e�i �n� �W�o�r�t� �v �e�r �w�i�r �k�l�i �c �h�t�.

�J �o �n �a� �s�t �e�l�l�t� �m�i�t� �s �e�i �n �e�r� �P�r �o �p �h �e�t�i �e� �d�i �e� �M �a�t�r �o�s �e �n� �v �o�r� �e�i �n �e� �A�r�t�  � �T�e�s�t �� �b �e�t�r �e�f�f �s� 

�1 �5 �9� �E�i �n �e� �S�t�r �a û� �n�t �e �n�t�i �o �n� �m �u�s�s� �s�i �e� �a �b �e�r� �n�i �c �h�t� �s �e�i �n� �( �g �e�g �e �n� �C�.�- �A�.� �K�e �l �l �e �r�,� �J �o �n �a�s�,� �i �n� �e�.� �j�a �c �o �b� �-� �c�.�-�a�.� 
�K�e �l �l �e �r� �-� �a�.� �a�M �S�l �e �r�,� �C �o �m �m �e �n�t �a�i �r �e� �d �e� �l � �A �n �c�i �e �n� �T�e�s�t �a �m �e �n�t�,� �X�I �a�,� �G �e �n �è �v �e� �1 �9 �8 �2�2�,� �S�.� �2 �7 �0�- �2 �9 �1�,� �d �o�r�t� �S�.� �2 �7 �3�-� 
�7 �7�)�.

�1 �6 �0� �I �n� �j �e �d �e�r� �E�r �z �ä �h�l �u �n �g� �g�i �b�t� �e�s� �e�i �n �e� �H�i �e�r �a�r �c �h�i �e� �d �e�r� �T �o �p�i �c�s�,� �d�i �e� �d�i �e� �s �o �g �e �n �a �n �n�t �e �n� �« �n �o�t �w �e �n �d�i �g �e �n� 
�E�i �g �e �n�s �c �h �a�f�t �e �n �»� �b �e�s�t�i �m �m�t�.� �E�i �n� �e�i �n�l �e �u �c �h�t �e �n �d �e�s� �B �e�i �s �p�i �e�l� �f �ü�r� �d�i �e� �B �e �z�i �e �h �u �n �g� �z �w�i �s �c �h �e �n� �« �d �o �m�i �n�i �e�r �e �n �d �e �m� 
�T �o �p�i �c �»� �u �n �d� �« �U �n�t �e�r�t �o �p�i �c �»� �b�i �e�t �e�t� �U�.� �e�c �o�,� �L �e �c�t �o�r�,� �S�.� �8 �5�.

�1 �6 �1� �Z �u� �d �e �n� �E�l �e �m �e �n�t �e �n� �a �n �d �e�r �e�r�,� �h�i �e�r� �n�i �c �h�t� �r �e�l �e �v �a �n�t �e�r� �U �n�t �e�r�t �o �p�i �c�s� �g �e �h �ö�r �e �n� �u�. �a�.� �d�i �e� �e �x �e �m �p�l �a�r�i �s �c �h �e� 
�R �e �c �h�t �s �c �h �a�f�f �e �n �h �e�i�t� �d �e�r� �M �a�t�r �o�s �e �n� �( �J �o �n� �1�, �6�. �1 �0�. �1 �3� �f�.�)� �o �d �e�r� �d �a�s�s� �d �e�r� �G�l �a �u �b �e� �h�i �e�r�  �� �w �e �g �e �n� �d �e�s� �h �e�i �d �n�i �s �c �h �e �n� 
�K �o �n�t �e �x�t �e�s�  �� �d�i �e� �F �o�r �m� �e�i �n �e�s� �G�l �a �u �b �e �n�s �w �e �c �h�s �e�l �s� �b �e �k �o �m �m�t�.

�1 �6 �2� �I �n� �e�i �n �e�r� �L �e �k�t �ü�r �e� �n �a �c �h� �a �n �d �e�r �e �n� �P�r�i �n �z�i �p�i �e �n� �k �ö �n �n�t �e� �d �e�r� �i �n� �d �e �n� �K �o �m �m �e �n�t �a�r �e �n� �w�i �e �d �e�r �h �o�l�t �e� �H�i �n �w �e�i �s� 
�a �u�f� �d�i �e� �S�t �e�l�l �e� �« �m �e �h�r� �a�l �s� �J �o �n �a �»� �( �L �k� �1 �1�, �3 �2�)�,� �d�i �e� �a �b �e�r� �i �n� �M �k� �n�i �c �h�t� �v �o�r �k �o �m �m�t�,� �a �n� �d�i �e�s �e�r� �S�t �e�l�l �e� �b �e�r �e �c �h�t�i �g�t� 
�w �e�r �d �e �n�.

�1 �6 �3� �H�i �e�r �z �u � �k �ö �n �n �e �n� �n �o �c �h� �a �n �d �e�r �e � �P�s �a�l �m �e �n� �g �e �z �ä �h�l�t � �w �e�r �d �e �n�, � �w�i �e � �z�. �B�. � �P�s � �8 �9�, �1 �0�: � �s �u�; � �d �e �s �p �o�v �z �e�i �~� 
�t �o �u�' �k �r �a�v�t �o �u�~� �t �h�' �~� �q �a �l �a�v �s �s �h�~�,� �t �o�; �n� �d �e�;� �s �a�v �l �o �n� �t �w�' �n� �k �u �m �a�v�t �w �n� �a �u�j �t �h�' �~� �s �u�;� �k �a�t �a �p �r �a �u�v �n �e�i �~�;� �P�s� �9 �2�, �4�:� �a�j �p �o�;� �f �w �n �w�' �n� 
�u�J �d �a�v�t �w �n� �p �o �l �l �w�' �n� �q �a �u �m �a �s�t �o�i�;� �o�i�J� �m �e�t �e �w �r�i �s �m �o�i�;� �t �h�' �~� �q �a �l �a�v �s �s �h�~�,� �q �a �u �m �a �s�t �o�; �~� �e�j �n� �u�J �y �h �l �o�i�' �~� �o�J� �k �u�v �r�i �o �~�;� �P�s� �2 �8�, �1 �0�:� 
�K �u�v �r�i �o �~� �t �o�; �n� �k �a�t �a �k �l �u �s �m �o�; �n� �k �a�t �o�i �k�i �e�i�'�.� �I �n� �d�i �e�s �e�r� �H�i �n�s�i �c �h�t� �b �e �o �b �a �c �h�t �e�t� �P�.� �l �a�M�a �r �c �h �e�,� �R �é �v �é�l �a�t�i �o �n� �d �e� �D�i �e �u� 
�c �h �e�z� �M �a�r �c�,� �P �a�r�i �s� �1 �9 �7 �6�,� �S�.� �6 �4�,� �d �a�s�s� �M �k� �h�i �e�r� �n�i �c �h�t� �z �u�f �ä�l�l�i �g� �q �a�v �l �a �s �s �a� �( �s�t �a�t�t� �z�. �B�.� �l�i�v �m �n �h�)� �b �e �n �u�t �z�t� �h �a �b �e�,� �u �m� 
�g �e�r �a �d �e� �a �n� �d�i �e�s �e� �T�r �a �d�i�t�i �o �n� �a �n �z �u �k �n �ü �p�f �e �n�.
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Gott vor: «Nehmt mich und werft mich ins Meer, und das Meer wird sich 
beruhigen» (Jon 1,12).164 Jesus bietet hingegen ein bedingungsloses Zeugnis. 
Die Matrosen von Jona sind sogar eingeladen, an dem Test mitzuwirken, 
und erst wenn sie die Worte des Propheten in die Tat umsetzen (Jon 1,15), 
bekommen sie das angekündigte Zeugnis und erkennen durch die Rettung aus 
Seenot den wahren Gott und verehren ihn (Jon 1,16). Aber welche Koope-
ration wird von den Jüngern erwartet? Von der Frage Jesu her («Habt ihr 
keinen Glauben?»), die erst nach der Sturmstillung gestellt wird, scheint 
es, dass der Test an diesem Punkt schon vorbei ist, wenn überhaupt ein 
Test stattgefunden hat. Doch aufgrund dieser Frage Jesu und aufgrund des 
Intertextes erwartet der ML, dass auch die Jünger zum Glauben kommen 
werden. Diese Erwartung wird enttäuscht: der Weg des Jonazeugnisses bei 
Mk ist versperrt. Die Jünger glauben vor dem Wunder nicht, und ob sie nach 
dem Wunder glauben, wird durch die rhetorische Frage «Wer ist aber dieser, 
dass ihm sogar der Wind und der See gehorchen?» nicht geklärt.165 Doch wie 
der Intertext weist auch der Fokus-Text deutlich auf den Glauben als den 
scopus der Erzählung hin. Der Mk-ML wird dann vom Intertext angeregt, 
sich zu fragen, auf welchem anderen Weg die Jünger zum Glauben kommen 
und den Glauben mit der Macht in Verbindung des Wortes Jesu setzen könn-
ten. Der Glaube166 ist bei Jona der rote Faden der ganzen Erzählung und wird 
in Gottes Macht verankert, und analog hebt sich in Mk die Kraft des Wortes 
Jesu hervor, und es folgt eine Aufforderung zu glauben: Sollte man dann nicht 
die handlungsproblematische Strategie des Markustextes von diesem scopus 
des Glaubens und des Wortes her rekonstruieren, und die Knotenpunkte auf 
der narrativen Ebene als funktionell zum Glauben lösen?

Eine methodologische Beobachtung lässt sich am Schluss anstellen: Das 
Thema des Glaubens wird in Mk erst bei einer rhizomatischen Lektüre mit 
dem Thema des Wortes verknüpft, weil der Leser bei der Herstellung von 
Makropropositionen noch damit beschäftigt ist, aus der diskursiven Ebene 
nach dem üblichen Schema ‘Ausgangspunkt – Komplikation – Au�ösung’ 
die Struktur der Handlung zu identi�zieren. Hier hat sich aber die Handlung 
nicht als das kompositorische Prinzip der Erzählung nachweisen lassen, wie 
die Knotenpunkte gezeigt haben. Jetzt hat sich aus der narrativen Struktur 
des Intertextes der Glaube zusammen mit der Macht des Wortes Jesu als 
kompositorisches Prinzip erwiesen.

164	 In diesen Worten spiegelt sich die doppelte Perspektive (Focalisation) der Erzählung wider. 
Jona spricht mit den Matrosen, aber die Intention der Worte betrifft noch mehr Gott. Jona erscheint in der 
Erzählung nie als Figur, die sich um die Matrose und deren Rettung kümmert, er will mit diesen Worten 
nur Gott zeigen, dass er mit dem Gottesplan auf keinen Fall kooperieren will.

165	 Vgl. W. KELBER, The Kingdom, S. 50: «Their �nal question, ‘Who then is this, that even  
wind and sea obey him?’, must be viewed as a statement made in lack of faith». Dagegen aber B.L. 
MELBOuRNE, Slow to Understand, S. 147: «Their question then … far from implying incomprehension 
of his true identity would be re�ecting cognition».

166	 Der Glaube wird in Jon unter dem Aspekt der Bekehrung betrachtet. Da aber dieser Aspekt nicht 
zu den intertextuell relevanten Zügen des Vergleiches gehört, beziehe ich mich nur auf den Glauben.
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6.	 Herstellung der Kohärenz im Fokus-Text – oder: Jesus und die göttliche 
Macht des Wortes: Glaube an sein Wort

Der ML kommt diesmal «mit reicher textueller Beute» von seinem 
‘inferentiellen Spaziergang’ zurück.167 Dieser Spaziergang hat eine sehr 
plausible Kohärenzhypothese erbracht, die den Text durch eine Erkennungs-
operation um das Thema des Glaubens an das Wort organisiert, wobei diese 
Erkennungsoperation in Mk durch eine direkte Epiphanie statt�ndet, anders 
als in Jon, wo sie durch eine indirekte Epiphanie168 – oder ein Zeugnis 
in Form eines Testes – statt�ndet.169 Jetzt kann der ML die interpretatori-
sche Konsistenz dieses intertextuellen Hinweises im Markustext überprüfen, 
indem er den im Wort Jesu zu verankernden Glauben als kompositionelles 
Prinzip auf den mk Text und Kontext anwendet, um die Knotenpunkte der 
Handlung zu lösen. Es reicht dafür nicht zu beweisen, dass die Themen 
des Glaubens, des Erkennens und des Wortes in Mk 4,35-41 auftauchen 
(wie jede Auslegung auffällig zeigt), sondern eine Kohärenz muss erreicht 
werden, in der möglichst jedes Detail der Erzählung zu einer einheitlichen 
Strategie beiträgt, damit die Knotenpunkte der Handlung gelöst werden und 
die Position und Funktion dieser Perikope an diesem Punkt des Markuse-
vangeliums erklärt wird.

Als letzter Schritt der Interpretation wird also die Erzählung in seinem 
Kontext des Kapitels Mk 4170 wieder gelesen, und es wird dabei versucht, in 
einer neuen, endgültigen Lektüre171 alle Details zu integrieren, die sich jetzt 
von der deskriptiven in die narrative Funktion aufnehmen lassen.172

167	 Ein inferentieller Spaziergang ist noch kein garantierter Erfolg! Mit Recht Eco: «Doch sind 
nicht alle inferentiellen Spaziergänge so mechanisch» (vgl. U. ECO, Lector, S. 150).

168	 G. THEIssEN, Urchristliche Wundergeschichten, S. 110 bezeichnet sie trotzdem Epiphanie.
169	 Über die Epiphanie als Element der Rettungswunder vgl. ibidem, S. 110.
170	 Dass der engere zutreffende Kontext von Mk 4,35-41 in dem ganzen Kapitel Mk 4 zu erkennen 

ist, zeigt problemlos die auch literarische Analyse.
171	 Vgl. U. ECO, Lector, S. 113: «Je komplexer ein Text ist, desto weniger gibt es eine lineare 

Lektüre; der Leser ist gezwungen, wieder zurückzublättern, den Text erneut oder sogar mehrmals zu lesen 
und manchmal wieder ganz von vorn zu beginnen» (Übersetzung S.P.). Endgültig ist die Lektüre nur in 
bezug auf den Prozess des Lesens, selbstverständlich nicht in bezug auf die erreichbaren exegetischen 
Ergebnisse, die von den Fähigkeiten des empirischen Lesers abhängen, der jeweils die Rolle des ML 
übernimmt.

172	 Vgl. S. CHATmAN, Story and Discourse. Narrative Structure in Fiction and Film, Ithaca (NY) 
1978, der innerhalb der strukturalistischen Tradition bereits die Aufmerksamkeit auf diesen Unterschied 
lenkte (bes. S. 19-34). Wenn die deskriptiven Details in keiner erzählerischen Strategie aufgenommen 
werden können, kann man sie nur entweder historisch oder auch ‘stilistisch’ deuten: «Die Angabe 
konkreter und teilweise »funktionsloser« Details und die dramatische Schilderung lassen sich als lite-
rarischer Stil, aber auch als Nachwirkung lebendiger, persönlicher Erinnerung deuten» (R. GLöCkNER, 
Neutestamentliche Wundergeschichten, S. 67, Anm. 20). So bezieht sich Glöckner auf die verschiedenen 
Details der Beschreibung und insbesondere auf das Detail des Kissens in V. 38, das so ausführlich 
diskutiert wurde (zur gesamten Diskussion vgl. R. KRATZ, Rettungswunder, S. 205 f.). Im Gegenteil soll 
man hier eher vermuten, dass dieses Detail – von der enzyklopädischen Kompetenz aus nicht sicher 
überprüfbar – sich vielmehr als Ein�uss der Jonageschichte erklären lässt (so auch R. PEsCH, Markuse-
vangelium, S. 270; R. KRATZ, Rettungswunder, S. 206). Aber alle möglichen historisch-enzyklopädischen 
Erläuterungen erklären den Text unter dem Gesichtspunkt seiner Entstehungsgeschichte, sie sagen aber 
noch nichts über den ‘Sinn’ – oder die narrative Struktur – des Textes.
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j E n ej k eiv n h/ t h/' hJ m ev r a/ …: J es us will a n «j e n e m Ta g e » hi n ü b erf a hr e n. 
Di es er Ta g ist d er i n M k 4, 1 b e g o n n e n e Ta g d er Ver k ü n di g u n g i n Gl ei c h nis -
s e n. D ass d er L es er d a d ur c h d ar a uf hi n g e wi es e n wir d, a uf di es e n Ta g B e z u g 
z u n e h m e n u n d di e P eri k o p e i m R a h m e n di es es K a pit els z u l es e n, b et o nt 
n o c h m als d as n ä c hst e D et ail oj yiv a ~ g e n o m ev n h ~ : « als d er A b e n d k a m », d er 
n o c h ei n m al a n d e n Hi nt er gr u n d j e n es Ta g es eri n n ert. Wi e d er A b e n d d er 
A bs c hl uss d es Ta g es ist, s o wir d d a mit i n d e m L es er di e Er w art u n g g e w e c kt, 
d ass j et zt ei n A bs c hl uss d er a n j e n e m Ta g e – z u mi n d est i n d er er z ä hl eris c h e n 
Fi kti o n – v er k ü n di gt e n L e hr e erf ol g e n s oll. Di es e er z ä hl eris c h e F u n kti o n 
d e c kt a u c h ei n e kl ei n e A b w ei c h u n g v o n d e n Er w art u n g e n d es L es ers a uf: 
Es w ar ni c ht ü bli c h, ei n e S e ef a hrt a m A b e n d, b ei S o n n e n u nt er g a n g u n d i n 
h er ei n br e c h e n d er D ä m m er u n g, a n z uf a n g e n: 1 7 3  d er G ef a hr m usst e m a n si c h 
b e w usst s ei n. Di es es D et ail k a n n a b er j et zt s ei n e n Pl at z i n d er n arr ati v e n 
Str at e gi e er h alt e n; es wir kt a b er a u c h a uf d er d es kri piti v e n E b e n e als A nti zi -
p ati o n d er f ol g e n d e n H a n dl u n g, di e si c h z u ei n er g ef ä hrli c h e n Sit u ati o n e nt -
wi c k elt. 1 7 4  A u c h d er B ef e hl J es u Di ev l q w m e n eij ~ t o; p ev r a n  ist ei n Hi n w eis a uf 
M k 4, 1. D a mit ist d er B ef e hl ni c ht n ur d er ei g e ntli c h e A nf a n g d er H a n dl u n g, 
s o n d er n er st ellt a u c h ei n e Ver bi n d u n g z u m A nf a n g d es g es a mt e n K a pit els 
h er. Mit di es e n D et ails h at d er Te xt d e m L es er g e h olf e n, di e P eri k o p e a kti v 
i n Ver bi n d u n g z u m v or h er er z ä hlt e n Ta g d er Ver k ü n di g u n g i n Gl ei c h niss e n 
z u s et z e n.

D e m W u ns c h e J es u e nts pr e c h e n d v erl ass e n di e J ü n g er d as Vol k, u m 
i h n mit z u n e h m e n: k ai; aj f ev n t e ~ t o; n o[ c l o n  … I n d e m si e d as Vol k v erl ass e n, 
fi n d et si c h J es us k a t j ij div a n  mit s ei n e n J ü n g er n ( 4, 3 4) als o i n d e m M o m e nt, 
i n d e m er t oi' ~ ij div oi ~ m a q h t ai' ~ ej p ev l u e n p av n t a  ( M k 4, 3 4). D as w e c kt n u n 
i m M L di e Er w art u n g, J es us w er d e « all es er kl är e n ». Was ist z u er kl är e n ? 
I n K a p. 4 w ur d e d as Gl ei c h nis v o m S a m e n k or n er kl ärt, d as h u n d ertf älti g e 
Fr u c ht bri n gt b ei d e n e n, di e d a s W ort i n r e c ht er Wei s e h ör e n ( 4, 1 3- 2 0). 
We n n d er L es er di e Ver bi n d u n g d er St ur mstill u n gs p eri k o p e mit d e m Er kl är e n 
d e s H ör e n s ni c ht h er st ellt, k a n n d a s D et ail d e s Verl a s s e n s d e s Vol k e s i n 
k ei n e n arr ati v e Str at e gi e a uf g e n o m m e n w er d e n, u n d es bl ei bt d a b ei a uf ei n er 
d es kri pti v e n E b e n e als Ei n z eli nf or m ati o n v o n t y pis c h hist oris c h- kritis c h e m 

1 7 3  D ass N a c htf a hrt e n i m Alt ert u m ei n z u gr oss es Risi k o b e d e ut et e n, d as m a n si c h g er n ers p art e, 
b e w eist z. B. F. V e g e ti U S  r e n a t U S , E pit o m a r ei milit aris  4, 3 9: « F or t h e v er y s h ort d a y a n d t h e l o n g ni g ht …  
d et er, n ot o nl y fl e ets fr o m t h e s e a, b ut als o tr a v el ers fr o m l a n d j o ur n e ys » ( ziti ert n a c h d er Ü b ers et z u n g 
v o n d .w .j. g i l l - c. g e M P F , T h e B o o k of A cts , II, S. 2 2). Di es e I nf or m ati o n e n l ass e n si c h n a c h S c h e n ks 
R e k o nstr u kti o n ( v gl. D. S c h e n K , Fl a vi us Ve g eti us R e n at us. Di e Q u ell e n d er E pit o m a R ei Milit aris , Kli o 
2 2 B ei h eft [ 1 9 3 0], b es. S.  7 9- 8 1. Hi er z u v gl. z. B. M. Ter e nti us Varr o, i n P li ni U S , n h  X VIII, 7 8 [ = X VIII 
3 4 8- 3 5 0]; P li ni U S , N H II, 4 7 [ =II 1 2 2]: e d. h . r a c K h a M  - w.h . S. j o n e S  - d.e . e i c h h o l z, Pli n y N at ur al 
Hist or y  [ T h e L o e b Cl assi c al Li br ar y], 1 0 B d., L o n d o n u. a. 1 9 3 8 1 - 1 9 6 2) a u c h f ür di e fr ü h er e n Z eit e n 
d ur c h Ve g eti us’ Q u ell e n f ür di e K a pit el 3 9- 4 2 er g ä n z e n u n d b est äti g e n ( v gl. a u c h L. c a S S o n , S hi ps , 
S.  2 7 1).

1 7 4  V o n d e m erst a u nli c h e n B ef e hl J es u ist hi er k ei n e R e d e. M a n k a n n a u c h a n a n d er e n St ell e n 
d es M ar k us e v a n g eli u ms erst a u nli c h e W ort e J es u fi n d e n ( M k 5, 3 9- 4 0; 6, 3 7; 9, 9- 1 0 us w.), si e w er d e n 
a b er ni e v o n d er Er z ä hlsti m m e als erst a u nli c h o d er u n g e w ö h nli c h u nt erstri c h e n, s o n d er n i m m er n ur v o n 
d e n Er z ä hl fi g ur e n. U n d d er P oi nt of vi e w d es L es ers ist a uf j e d e n F all v o n d er Er z ä hl ersti m m e b e ei n-  
fl usst.



3 5 5Di e St ur mstill u n gs p eri k o p e ( M k 4, 3 5- 4 1)

I nt er ess e: « Di e E ntl ass u n g d er M e n g e ( v 3 6) ers c h ei nt n a c h d er Gl ei c h nisr e d e 
n ot w e n di g », 1 7 5  al s « R e a kti o n a uf d e n A n dr a n g d er M e n g e ».1 7 6

Di e J ü n g er n e h m e n J es us wJ ~ h\ n ej n t w/' p l oiv w/  mit. J es us w ar s c h o n i m 
B o ot ( 4, 1), a b er n o c h ni c ht mit d e m Vor h a b e n, z u m a n d er e n Uf er hi n ü b er z u -
f a hr e n. J et zt n e h m e n i h n di e J ü n g er mit, u m di es e m W u ns c h z u e nts pr e c h e n. 
I n d e m si e d as t u n, b e w e g e n si c h di e J ü n g er v o n d er M e n g e z u J es us: si e 
g e h e n v o n ‘ e[ x w ’ ( 4, 1 1) z ur e n g er e n Gr u p p e ü b er, d er « all es » er kl ärt wir d 
( 4, 3 4) u n d d er d a s m u s t hv ri o n  d er b a si l eiv a  g e g e b e n w or d e n i st ( 4, 1 1). 
Wi e  n e h m e n di e J ü n g er d e n W u ns c h J es u a uf ? Si e n e h m e n J es us wJ ~ h\ n ej n 
t w/' p l oiv w .1 7 7  Di es er A us dr u c k wir d v o n Gr oti us als stilistis c h es M er k m al s o 
k o m m e nti ert: « El e g a ns l o q u uti o: it a L ati ni, ut er at disi e ct a c a pill os. Ni hil 
a ut e m ali u d h o c g e n us l o q u e n di si g ni fi c at, q u a m c o nti n u ati o n e m ei us, q u o d 
pri us er at. It a C H RI S T U S er at i n n a vi, ut d o c er et, v el ut e s u g g est o: m a nsit 
i n n a vi, ut i n alt u m a v e h er et ur e xtr a c o ns p e ct u m t ur b a e st a ntis i n lit or e. D e 
p osit ur a c or p oris n o n vi d et ur hi c a gi ». 1 7 8  D er A us dr u c k wJ ~ h\ n  … k a n n – f alls 
er ei n e F u n kti o n i n d er stilistis c h e n A us w a hl d es M A h a b e n s ollt e – n ur 
als Hi n w eis v erst a n d e n w er d e n, d ass di e J ü n g er k ei n Z ö g er n z wis c h e n d e m 
W ort J es u u n d d ess e n Ver wir kli c h u n g s et z e n. Si e st ei g e n v o m B o ot ni c ht 
a us, erl e di g e n ni c hts d a z wis c h e n, b er eit e n d e n A b e n d ni c ht v or ( M k 8, 1 4): 
J es us s a gt et w as, u n d es wir d s of ort i n di e Tat u m g es et zt, s ol a n g e er si c h 
n o c h i m B o ot b e fi n d et. B ei di es e m D et ail k a n n d er L es er a u c h a n di e H ör er 
v o n M k 4, 1 6f. d e n k e n, di e aj k o uv s w si n t o; n l ov g o n e uj q uv ~ ( 4, 1 6), di e a b er, 
wi e a u c h i n di es e m F all di e J ü n g er a uf d e m B o ot ( 4, 3 8), ei\ t a g e n o m ev n h ~ 
q liv y e w ~  … e uj q u; ~ s k a n d a liv z o n t ai  ( 4, 1 7).1 7 9

Ei n l e b e ns g ef ä hrli c h er St ur m bri c ht a uf d e m S e e a us, a b er J es us s c hl äft. 
D er St ur m wir d ni c ht wi e i n J o n v o n G ott mit ei n er I nt e nti o n g es a n dt, er 
g e h ört als o z u d e n M ä c ht e n, di e a u c h di e B es ess e n e n b ef all e n ( 1, 3 4; 5, 1- 2 0 
u. a.), di e Kr a n k e n q u äl e n ( 1, 3 9- 4 5; 2, 1- 1 2; u. a.) u n d d as L e b e n g ef ä hr d e n 
( 4, 1 7). A uf d e m S e e, d er di es e M ä c ht e v ersi n n bil dli c ht, s c hl äft a b er J es us, 
d er si e b e h errs c ht ( 3, 2 2- 2 7). I m G e g e nt eil z u J o n a s c hl äft J es us ni c ht a us 
D esi nt er ess e a n d e m S c hi c ks al d es B o ot es, d er J ü n g er u n d s ei n er s el bst. Er 
s c hl äft n ur v or d e m L es er, d a mit er g e w e c kt wir d. 1 8 0  We n n J es us g e w e c kt 
wir d, wir d s ei n W ort g e w e c kt. S o b al d er g e w e c kt wir d, st e ht er a uf u n d 

1 7 5  R.  P e S c h  - R. K r a t z , S o li est m a n , S. 1 9.
1 7 6  I bi d e m, S. 1 9. 
1 7 7  P a r a l a m b av n e s q ai  mit ej n  ist ni c ht als B e w e g u n g z u f ass e n: Si e n a h m e n i h n ni c ht i n d as B o ot, 

s o n d er n « wi e er si c h i m B o ot b ef a n d ».
1 7 8  H.  g r o tii  A n n ot ati o n e s i n N o v u m Te st a m e nt u m, T o m u s I ( Q u at u o r E v a n g eli a et E x pli c a-  

ti o n e m D e c al o gi c o nti n e ns), H al a e M D C C L XI X, S. 6 1 4. 
1 7 9  V gl.  M.- a . t o l b e r t , S o wi n g t h e G os p el , S. 1 6 5.
1 8 0  D i e Fr a g e, o b J es us d o c h ni c ht z u w e c k e n w ar, h at G nil k a ri c hti g er k a n nt, o b w o hl er si e i n i hr er 

Er z ä hlstr at e gi e ni c ht n a c h v oll zi e h e n k a n n. V gl. J. g ni l K a , M ar k us , I, S. 1 9 6: « A b er w ori n b est e ht d as 
Vers a g e n d er J ü n g er ? …  H a b e n si e ni c ht ri c hti g g e h a n d elt, als si e si c h i n d er N ot a n d e n M eist er w a n dt e n ? 
I hr e f als c h e H alt u n g b est a n d d ari n, d ass si e n ur a n si c h d a c ht e n u n d ni c ht b er eit w ar e n, u nt er ei n a n d er 
u n d mit J es us di e G ef a hr z u t eil e n … D er Ta d el d es W u n d ert ät ers a n d e n J ü n g er n als A nt w ort a uf d er e n 
e g oistis c h e n Vor w urf h e bt d as W u n d er ni c ht a uf, s o n d er n gi bt i h m di e ri c hti g e Ri c ht u n g ».
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bri n gt s of ort d ur c h ei n m ä c hti g es W ort 1 8 1  d a s M e er z u m S c h w ei g e n, o h n e 
v or h er  mit  d e n  a n d er e n  R ei s e n d e n  l a n g e  z u  s pr e c h e n,  wi e  J o n a  e s  t ut   
(J o n 1, 8- 1 2). Hi nsi c htli c h d er er z ä hl eris c h e n Str at e gi e ( b z w. d er F o c alis ati o n) 
w art et er al s o n ur d ar a uf, g e w e c kt z u w er d e n ( er st er K n ot e n p u n kt). Er st 
w e n n di e G ef a hr ü b er w u n d e n ist, w e n d et er si c h wi e d er a n s ei n e J ü n g er. 1 8 2  
A u c h hi er i st d er Ver gl ei c h z u J o n a i nt er e s s a nt. J o n a wir d g e w e c kt u n d 
a uf g ef or d ert, f ür di e R ett u n g d es B o ot es z u s ei n e m G ott z u b et e n, a b er d as 
erf ol gt i n d er Er z ä hl u n g ni c ht. J o n a i nt er essi ert si c h ni c ht f ür d as S c hi c ks al 
d es B o ot es, w eil er o h n e hi n li e b er st er b e n will als z u G ott b et e n, d o c h o h n e 
es z u w oll e n wir d er z u ei n e m ‘r ett e n d e n P ass a gi er’. J es us i nt er essi ert d as 
S c hi c ks al d es B o ot es s e hr. D er M L ist d ur c h s ei n S c hl af e n g ef or d ert, i h n z u 
w e c k e n. 1 8 3  I h n z u w e c k e n wir d ei n e s o a uss er g e w ö h nli c h e Wir k u n g bri n g e n 
wi e a u c h d as a uf fr u c ht b ar e n B o d e n g ef all e n e W ort, w eil d as W ort J es u s o 
m ä c hti g ist wi e di e M a c ht G ott es u n d s ei n e b a si l eiv a . Ni c ht z uf älli g h att e 
J es us s c h o n a m A nf a n g mit d e ms el b e n W ort ( p e fiv m w s o , 4, 3 9; fi m wv q h ti , 
1, 2 5) ei n e n u nr ei n e n G eist v o n ei n e m B es ess e n e n i n K af ar n a u m a us g etri e -
b e n. 1 8 4  A u c h d ort w ur d e s ei n wir k e n d es W ort v o m Vol k mit B e w u n d er u n g 
als di d a c h; k ai n h; k a t j ej x o u siv a n  k o m m e nti ert. Di es es W ort ‘ mit ej x o u siv a ’ 
h att e a u c h d ort d as A n k o m m e n d er b a si l eiv a t o u' q e o u' z u m I n h alt ( 1, 1 5). 
D er Gl a u b e, a uf d e n d er M A a b zi elt, q u ali fi zi ert si c h als o s o w o hl hi er ( 4, 4 0: 
o u[ p w e[ c et e piv sti n ;) als a u c h s c h o n d ort ( 1, 1 5: pi st e uv et e ej n t w/' e uj a g g e liv w/ ) 
al s Gl a u b e a n d a s W o rt  J e s u, d a s i n M k 4, 3 5- 4 1 di e M a c ht b e w ei st, di e 
J o n a ( wi e a u c h di e hi er er w ä h nt e n Ps al m e n) G ott b e z e u gt h at u n d di e di e 
Gl ei c h niss e i n Bil d er n er kl ärt h a b e n. 1 8 5  A n di es e m P u n kt gilt es, a u c h d as 
D et ail z u b e a c ht e n, d ass J es us hi er v o m M A z u m erst e n M al i m E v a n g eli u m 
‘ M eist er’ (Di d av s k a l e ) g e n a n nt wir d, mit ei n e m d e utli c h e n Hi n w eis a uf d e n 
A ns pr u c h s ei n er L e hr e a uf di e M a c ht d es W ort es. 1 8 6  D a s Er k e n n e n di es er 

1 8 1  V gl.  d . l ü h r M a n n , D as M ar k us e v a n g eli u m , S. 9 7: «J es us  … b es c h w ört z u n ä c hst d e n St ur m, 
wi e er i n 1, 2 5 D ä m o n e n b es c h w or e n h att e ».

1 8 2  S o b e m er kt a u c h  B. L. M e l b o U r n e , Sl o w t o U n d erst a n d , S. 5 0.
1 8 3  I m Ei n kl a n g mit d er kir c h e nv ät erli c h e n A usl e g u n g u n d i n A ns pi el u n g a uf d e n J o n at e xt w ur d e 

a u c h d as i nt er pr et at oris c h e Bil d v o n hi er a us e ntf alt et, d ass d er S c hl af J es u s ei n e n T o d b z w. ‘ G ott es 
T o d‘ s y m b olisi ert. I h n z u w e c k e n s ei d a n n erst a us d e m Gl a u b e n a n di e A uf erst e h u n g m ö gli c h ( v gl. P. 
l a M a r c h e , R é v él ati o n , S. 7 3- 7 5: « Di e u n’ est p as m ort, m ais il f a ut s a ns c ess e « m orti fi er », et p uri fi er 
l’i d é e q u e n o us f ais o n d e l ui et d e s o n a cti o n »).

1 8 4  Di e G e g e n ü b erst ell u n g di es er b ei d e n Te xt e l ässt a u c h ei n e Ä h nli c h k eit i n i hr e m A uf b a u er k e n -
n e n ( v gl. d ar ü b er K. K e r t e l g e , Di e W u n d er , S. 9 2). h .c .  Ke e , T h e Ter mi n ol o g y of M ar k’s E x or cis m 
St ori es , i n « N T S », 1 4 ( 1 9 6 7- 1 9 6 8), S. 2 3 2- 2 4 6, b es. S.  2 4 3 f. h at g e z ei gt, d ass d as i n b ei d e n P eri k o p e n 
v er w e n d et e ei nl eit e n d e Ver b ej pi ti m a' n  als ei n Ter mi n us t e c h ni c us f ür E x or zis m e n z u er k e n n e n ist, wi e 
s ei n e U nt ers u c h u n g d es e nts pr e c h e n d e n s e mitis c h e n St a m m es Y W C  i n Q u mr a n u n d i m A T u n d v or d e m 
Hi nt er gr u n d d er j ü dis c h- h ell e nistis c h e n Lit er at ur b e w eist. Es s ei hi er n e b e n b ei b e m er kt, d ass ej pi ti m a' n  i n 
d er Ter mi n ol o gi e d es s o g e n a n nt e n q ei' o ~ aj n hv r  f e hlt ( v gl. h .c . Ke e , T h e  Ter mi n ol o g y , S. 2 4 0 f.).

1 8 5  V gl. u. a. h . St o c K , St u di e n z ur A usl e g u n g d er s y n o ptis c h e n E v a n g eli e n i m U nt erri c ht , G üt ersl o h 
1 9 5 9, 2 0 7.

1 8 6  I n s ei n er u mfa n gr ei c h e n St u di e ü b er di e di d a kti s c h e Ter mi n ol o gi e i m M ar k u s e v a n g eli u m 
b e m er kt a n di es e m P u n kt R. P. M e y e , J es us , S. 3 6: « W h at is r e m ar k a bl e i n t h e M ar c a n a c c o u nt is t h e 
M ar c a n r et e nti o n of t h e a p p ar e ntl y tr a diti o n al w or d ‘ Te a c h er’ i n p eri c o p es w h er e M att h e w a n d L u k e 
d e p art fr o m t h e M ar c a n us a g e. I n t h e a c c o u nt of J es us stilli n g t h e st or m  … it is o nl y i n M ar k t h at w e 
fi n d J es us a d dr ess e d as ‘ T e a c h er’ fr o m t h e si n ki n g b o at ». 
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M a c ht s oll z u m Gl a u b e n a n J e s u s f ü hr e n, i n d e m si e er k e n n e n l ä s st, w er 
J es us ist.

D e m M L wir d a b er w eit er g es a gt, d ass di e Art, i h n s o z u w e c k e n, d e m 
Gl a u b e n u n a n g e m e s s e n i st ( z w eit er K n ot e n p u n kt). Si c h er i st e s n or m al, 
A n g st v or d e n M ä c ht e n d e s Wa s s er s u n d d e s C h a o s z u h a b e n, a b er d er 
Gl a u b e g e ht mit d er A n gst a n d ers u m. S o vi el H off n u n g di e M atr os e n J o n as 
a uf s ei n B et e n g es et zt h a b e n, s o w e ni g Vertr a u e n h a b e n di e J ü n g er i n J es us, 
d ass si e i h m s o g ar v or w erf e n, d ass er k ei n I nt er ess e a n i h n e n h a b e. 1 8 7  Si e 
h a b e n n o c h ni c ht er k a n nt, w er er ist. D er M A b el e hrt s ei n e n M L i m g a n z e n 
E v a n g eli u m ü b er d as M essi as g e h ei m nis J es u. I n di es er P eri k o p e w eist er 
n o c h m als d e utli c h d ar a uf hi n: « Wer ist di es er ? ». N ur w e n n m a n er k a n nt h at, 
w er er ist, k a n n m a n a u c h e nts pr e c h e n d e n Gl a u b e n h a b e n. A b er di e A uf g a b e, 
di e d er M A d e m M L i n di es er P eri k o p e gi bt, ei n e a n d er e Fr a g e a n J es us 
z u st ell e n, u m i h n z u w e c k e n, wir d ei n er s eit s g ef or d ert u n d a n d er er s eit s 
b estr aft v o n d er Er z ä hlstr at e gi e d er P eri k o p e. Ei n ers eits s oll d er L es er di e 
ri c hti g e Fr a g e s u c h e n, i n d e m er di e L e hr e d es di d av s k a l o ~  ü b er di e M a c ht 
d es a uf g e n o m m e n e n W ort es, s ei n Bri n g e n d er b a si l eiv a  u n d d as Er k e n n e n 
d er I d e ntit ät J es u u nt er d e m Kr e u z i n ei n e v ertr a u e ns v oll e Fr a g e u ms et zt; 
a n d er ers eits m uss er, w e n n er v ers u c ht, di es e v ertr a u e ns v oll e Fr a g e a n d er 
Str at e gi e d er P eri k o p e a n z u w e n d e n, di e Str at e gi e d er G es c hi c ht e s o gr u n d -
s ät zli c h v er ä n d er n, d ass er si e i n d er Tat v erl ässt u n d ei n e a n d er e G es c hi c ht e 
s c hr ei bt. 1 8 8  Ei ns d arf a b er d er M L v o n d er Er z ä hlstr at e gi e h er ni c ht s c hl uss-
f ol g er n: We n n di e J ü n g er Gl a u b e n g e h a bt h ätt e n, h ätt e n si e i h n ni c ht w e c k e n 
s oll e n. D er M L wir d di e Wars c h ei nli c h k eits disj u n kti o n j e d o c h ni e v o n d er 
Er z ä hlstr at e gi e h er a u fl ös e n k ö n n e n: Wi e w är e di e G es c hi c ht e v erl a uf e n, 
w e n n di e J ü n g er Gl a u b e n g e h a bt h ätt e n ? W är e J es us ni c ht ei n g es c hl af e n ? 
H ätt e es k ei n e n St ur m g e g e b e n ? Di es g e ht ü b er di e er z ä hl eris c h e Str at e gi e 
di es er P eri k o p e hi n a us. We n n d er M L d as M essi as g e h ei m nis er k a n nt h at u n d 
di e Fr a g e n a c h d er I d e ntit ät J es u b e a nt w ort e n k a n n, k a n n er n ur di e t e xt u ell e 
Str at e gi e v erl a s s e n. Al s e m piri s c h er L e s er k a n n er d a n n mit g e st är kt e m 
Gl a u b e n a n h a n d di es es Te xt es s el bst ei n e a n d er e G es c hi c ht e s c hr ei b e n, s ei n e 
ei g e n e. Di e G e s c hi c ht e v o n d er St ur m still u n g s c hil d ert al s o ei n e n K ur z -
s c hl uss d es Gl a u b e ns, d er si c h n ur a uf d er E b e n e d er g es a mt e n G es c hi c ht e 
J es u i n d e m M essi as g e h ei m nis l ös e n l ässt, w e n n d er M L er k e n nt, w er J es us 
wir kli c h ist. Di e u nt er g e or d n et e er z ä hl eris c h e Str at e gi e d er P eri k o p e, di e a uf 
di e M a c ht d es W ort es J es u hi n w eist u n d z u m Gl a u b e n a ufr uft, r e gt als o d e n 

1 8 7  Di e erst e P ers o n Pl ur al aj p o l l uv m e q a  k ö n nt e r ei n gr a m m ati k alis c h a u c h J es us mit ei n b e zi e h e n 
« K ü m m ert es di c h ni c ht, d ass wir ( n ä mli c h di e J ü n g er u n d  J es us) st er b e n ? » (s o B. L. M e l b o U r n e , Sl o w t o 
U n d erst a n d , S. 1 4 7). D ass es a b er g a n z w a hrs c h ei nli c h ni c ht s o i nt er pr eti ert w er d e n k a n n, v er d e utli c ht 
si c h v or d e m Hi nt er gr u n d d er G es c hi c ht e J o n as: i n d er P ers p e kti v e d er J ü n g er h at J es us, wi e J o n a, k ei n 
I nt er ess e a n s ei n e m L e b e n, w eil er s c hl äft; i n d er P ers p e kti v e d es Er z ä hl ers h at a b er J es us i m G e g e nt eil 
gr oss es I nt er ess e a n d e m S c hi c ks al d es B o ot es, w eil er s of ort a ufst e ht u n d b e wir kt di e R ett u n g d es 
B o ot es. 

1 8 8  T e xt e si n d « Z wis c h e nst ati o n e n » z ur S c h aff u n g ei n es a n d er e n Te xt es (g . a n t o S , Te xt als K o n -
stit uti o nsf or m e n v o n Wiss e n. T h es e n z u ei n er e v ol uti o nst h e or etis c h e n B e gr ü n d u n g d er Te xtli n g uisti k , 
i n G. a n t o S  - h. t i e t z [ e d d], Di e Z u k u nft d er Te xtli n g uisti k. Tr a diti o n e n, Tr a nsf or m ati o n e n, Tr e n ds , 
T ü bi n g e n 1 9 9 7, S.  4 3- 6 3, d ort S.  4 6).
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L es er a n, ü b er di e P eri k o p e hi n a us w eit er z ul es e n u n d z ur ü b er g e or d n et e n 
Str at e gi e d es g es a mt e n E v a n g eli u ms z u g el a n g e n, u m v o n d ort wi e d er u m 
di e Fr a g e « Wer ist di es er ? » mit ei n er v ertr a u e ns v oll er e n Fr a g e a n J es us z u 
b e a nt w ort e n. 1 8 9  Er m uss a b er a n di es e m P u n kt s ei n e R oll e als M L a bl e g e n.

I c h s c hli e s s e di e s e A n al y s e mit ei ni g e n B e o b a c ht u n g e n b etr eff s d er 
Ei n z eli nf or m ati o n, di e d er F ors c h u n g di e gr össt e n S c h wi eri g k eit e n b er eit et 
h at: 1 9 0  k ai; a[ l l a p l oi' a h\ n m e t j a uj t o u' . Di es e B o ot e, di e a uf d e n erst e n Bli c k 
u n b e m er kt bl ei b e n, w er d e n n ur hi er er w ä h nt. A n d er H a n dl u n g n e h m e n 
si e ni c ht t eil, si e k o m m e nti er e n si e a u c h ni c ht, si e w er d e n n ur er w ä h nt – 
u n d v er g ess e n. Di e n e n di es e B o ot e hi er n ur als S z e n eri e, 1 9 1  wi e v er g ess e n e 
M ö b el i n ei n e m d u n kl e n R a u m ? Mit ei n er n arr ati v e n T h e ori e z u ar b eit e n 
h eisst, n a c h d e n S el e kti o ns pri n zi pi e n z u s u c h e n, di e d e n Er z ä hl er b ei d er 
F or m uli er u n g s ei n er Er z ä hl u n g l eit et e n. 1 9 2  We n n wir v o n d er H y p ot h e s e 

1 8 9  Di e i m E v a n g eli u m öft ers d ur c h a n d er e Fi g ur- Sti m m e n a nti zi pi ert e A nt w ort a uf di e Fr a g e n a c h 
J es u I d e ntit ät wir d – wi e m a n s eit W. Wr e d e w eiss – e n d g ülti g mit d er A u fl ös u n g d es m essi a nis c h e n 
G e h ei m niss es i n d er P assi o ns g es c hi c ht e g e g e b e n ( M k 1 5, 3 9). D er M L d es M k ist si c h di es er A nt w ort 
si c h er s c h o n b e w usst, w e n n er di es e P eri k o p e li est. Tr ot z d e m ist es n a c h d er er z ä hl eris c h e n Str at e gi e 
ni c ht a n g e m ess e n, di es e A nt w ort hi er v or w e g z u n e h m e n. We n n d er L es er di e Fr a g e Tiv ~ a[ r a o u| t ov ~ ej s ti n ; 
mit s c h o n hi er j A l h q w' ~ o u| t o ~ oJ a[ n q r w p o ~ uiJ o; ~ q e o u' h\ n ( 1 5, 3 9) b e a nt w ort e n w ür d e, w ür d e er v o n 
d er n arr ati v e n Str at e gi e d er P eri k o p e z ur Str at e gi e d es g a n z e n E v a n g eli u ms ü b ers pri n g e n. D. h., d ass 
d er Er z ä hl er s ei n e n M L a uf di e L ös u n g d er Fr a g e n a c h d er g e h ei m e n I d e ntit ät J es u si c h er v or b er eit e n, 
a b er di e I d e ntit ät J es u n o c h ni c ht als A nt w ort g e b e n will. Wer n ä mli c h di e Fr a g e i n M k 4, 4 1 mit ei n e m 
B e k e n nt nis b e a nt w ort e n w ür d e, w ür d e a u c h di e Er z ä hlstr at e gi e v o n M k 4, 3 5- 4 1 v erl ass e n m üss e n. Ei n 
B eis pi el d af ür, wi e g ef ä hrli c h es s ei n k a n n, di e er z ä hl eris c h e E b e n e d er P eri k o p e z u fr ü h z u v erl ass e n, 
z ei gt R ol off, w e n n er s c hr ei bt: « A us d er t a d el n d e n Fr a g e J es u ( V.  4 0) g e ht n ä mli c h h er v or, d ass d as 
Z ei c h e n l et ztli c h ü b er fl üssi g g e w es e n w är e, w e n n di e J ü n g er Gl a u b e n g e h a bt h ätt e n » (J. r o l o F F , D as 
K er y g m a u n d d er ir dis c h e J es us. Hist oris c h e M oti v e i n d e n J es us- Erz ä hl u n g e n d er E v a n g eli e n , G ötti n g e n 
1 9 7 3, S.  1 6 5): We n n a b er d as Z ei c h e n ni c ht m e hr n öti g g e w es e n w är e, w är e n si e d a n n all e i m B o ot 
g est or b e n ? O d er g a b es g ar k ei n e n g ef ä hrli c h e n St ur m ? S o o d er s o m uss m a n a n di es e m P u n kt di e 
er z ä hl eris c h e Str at e gi e d er G es c hi c ht e v erl ass e n. D er Er z ä hl er h ält a b er hi er d e n St ur m f ür l e b e ns g e -
f ä hrli c h u n d b eri c ht et v o n ei n e m W u n d er. Di e Fr a g e b ei i h m ist vi el m e hr: G es c h a h d as W u n d er a uf gr u n d 
d e s Gl a u b e n s o d er a uf gr u n d d er Ver z a gt h eit ? ( Hi er z u ri c hti g R. P e S c h , M a r k u s e v a n g eli u m ,  S. 2 7 6: 
« Ni c ht F ei g h eit, s o n d er n v ertr a u e n d er Gl a u b e  … a uf di e M a c ht G ott es, di e i n J es us wir kt e u n d wir kt, ist 
g ef or d ert. »). Mit a n d er e n W ort e n: D as M essi as g e h ei m nis ist hi er si c h er als r ot er F a d e n d es E v a n g eli u ms, 
als A n k n ü pf u n g a n a n d er e E pis o d e n u n d als Vor b er eit u n g z ur A u fl ös u n g  i n M k 1 5, 3 9 i m pli zi ert. Es ist 
a b er ni c ht i n d er Art i m pli zi ert, d ass d er M L es als A nt w ort  i n s ei n e A usl e g u n g mit ei n b e zi e h e n k a n n.

1 9 0  D as Pr o bl e m d er Er w ä h n u n g d er B o ot e h at di e F ors c h u n g l a n g e b es c h äfti gt. Di e v ers c hi e d e n -
st e n L ös u n g e n si n d v or g es c hl a g e n w or d e n ( v gl. E. l o h M e y e r , M ar k us , S. 9 0; G. S c hi l l e , Di e S e est ur -
m e r z ä hl u n g M a r k u s 4, 3 5- 4 1 al s B ei s pi el n e ut e st a m e ntli c h e r A kt u ali si e r u n g , i n « Z N W », 5 6 [ 1 9 6 5], 
S.  3 0- 4 0 , d ort S. 3 1; E. S c h w ei z e r , D as E v a n g eli u m n a c h M ar k us , G ötti n g e n 1 9 8 97 , S. 6 0; G. t h ei S S e n , 
Ur c hristli c h e W u n d er g es c hi c ht e n , S. 1 1 0), a b er k ei n er di es er Vors c hl ä g e ni m mt di e er z ä hl eris c h e Str at e gi e 
als A us g a n g p u n kt f ür di e Ei n b e zi e h u n g di es es D et ails i n di e g es a mt e K o h är e n z. A u c h di e n e u est e, s e hr 
a usf ü hrli c h e u n d l es er ori e nti ert e A usl e g u n g v o n P. M ü l l e r , « Wer ist di es er ? » , S. 3 3- 5 6 l ässt si c h i m m er 
n o c h a uf di e A us ei n a n d ers et z u n g mit d e n tr a diti o ns- u n d r e d a kti o ns g es c hi c htli c h e n Fr a g e n ei n, o h n e z u 
v ers u c h e n, d as D et ail i n ei n e n n e u e n Si n n z us a m m e n h a n g ei n z u b e zi e h e n.

1 9 1  V gl. G. t h ei S S e n , Ur c hristli c h e W u n d er g es c hi c ht e n , S. 1 1 0: « di e ‘ a n d er e n B o ot e’  ( 4, 3 6), di e j et zt 
(i n d er a kt u ell e n Te xtf or m, S. P.) o h n e er z ä hl eris c h e F u n kti o n si n d ». V gl. a u c h U. b e c K e r  - S. w i b bi n g, 
W u n d er g es c hi c ht e n , S. 3 5: « D ass n o c h ‘ a n d er e S c hiff e’ d a b ei w ar e n, h at i m j et zi g e n Z us a m m e n h a n g 
k ei n e B e d e ut u n g u n d g e ht w o hl a uf ei n e Vorl a g e z ur ü c k ». S o a u c h R. K r a t z , R ett u n gs w u n d er , S. 2 0 4: 
« Di e gr össt e n S c h wi eri g k eit e n b er eit et d e n A usl e g er n d er « Tr a diti o nss plitt er » ( P es c h) k ai; a[ l l a p l oi' a 
h\ n m e t j a uj t o u' , d ess e n B e d e ut u n g u n d F u n kti o n w o hl k a u m hi nr ei c h e n d z u kl är e n ist ».

1 9 2  V gl. H. N. S c h n ei d a U , L et t h e R e a d er , S. 1 3 9: « w e m ust k e e p as ki n g o urs el v es: …  W h y d o es 
h e l e a v e o ut t his a n d i n cl u d e t h at? …  O n e w a y t o f o c us is t o st o p aft er e v er y s e nt e n c e, c o v er t h e r est, a n d 
i m a gi n e t h e r a n g e of s e nt e n c es t h at m a y f oll o w ». St att j e d o c h n a c h j e d e m ei n z el n e n S at z a n z u h alt e n, 
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absehen wollen, dass der Markuserzähler diesen «Traditionssplitter» in seiner 
neuen «redaktionellen» Erzählung sozusagen unre�ektiert ‘vergessen’ habe, 
dann müssen wir fragen, welchen Sinnbeitrag dieses Detail zur bisher dar-
gestellten Erzählstrategie hinzufügen kann. Die Boote können eine erzäh-
lerische Funktion haben, die für den Erzähler einen ausreichenden Grund 
darstellte, das Detail bewusst in seine Erzählung aufzunehmen. 

Diese Boote bringen einen anderen Point of view, oder eine andere 
Perspektive, in die Erzählung. Sie erleben – als Erzähl�guren – den Sturm 
und die Sturmstillung, ohne etwas von dem mitzubekommen, was auf dem 
Boot Jesu statt�ndet.193 Sie sind nicht eigentliche Zuschauer, und sie sind 
auch nicht so gut informiert wie die anderen Erzähl�guren – noch weniger 
als der der ML und natürlich als der Erzähler selbst. Zu wem spricht also 
hier der Erzähler durch das Detail der Boote?194 Um die neu eingefügte 
Perspektive nachzuvollziehen, betrachten wir diese Boote als ‘un-informierte 
Leser’. Haben sie zu Gott gebetet? Haben sie die plötzliche Sturmstillung 
als ein Wunder interpretiert? Oder haben sie einfach gedacht: ‘Was für ein 
Glück!’? Weder wissen wir es, noch verlangt der Text von uns, es zu wissen. 
Was aber die Erzählstrategie verlangt, ist, auch diese ‘un-informierte’ Per-
spektive in die Mitarbeit des ML einzubeziehen. Der Erzähler fordert damit, 
dass sein ML einen externen, ausserhalb der Erzählung stehenden Point of 
view einnimmt. Anhand dieser Desinformiertheit muss sich der ML fragen: 
Ob ich auch Wunder erlebt habe, ohne es zu wissen? Dadurch kommen alle 
‘unwissenden’ Leser in die Geschichte hinein und umgekehrt erweitert sich 
der ML zu jedem möglichen Leser, um ihn von einem aussenstehenden zu 
einem ‘innenstehenden’ Point of view zu begleiten. Die Rettung, besagt die 
Erzählung, ist in Jesus zu verankern, und das gilt für alle wissenden oder 
unwissenden Leser. Jesus lässt nicht allein sein Boot in Sicherheit zum Ufer 
gleiten. Was er für sein Boot bewirkt, rettet auch alle anderen Boote, die ihn 
doch nicht getragen haben – und vielleicht auch nicht bemerken konnten, 
wie er den Wind und den See zum Schweigen gebracht hatte. Wenn in diesen 
Booten ein symbolischer Hinweis auf die spätere Kirche zu erkennen ist,195 

um alle möglichen Fragen zu stellen, lesen wir den Text lieber so, wie ihn ein ML wirklich liest: Er stellt 
dem Text keine Fragen, bevor er die Fragen des Textes nicht beantwortet hat!

193	 Weder sagt der Erzähler, dass die anderen Boote irgendetwas vom Boot Jesu bemerken, noch 
ist dies wegen des stürmischen Wetters zu vermuten. Darüber mit Recht G. THEIssEN, Urchristliche 
Wundergeschichten, S. 110, Anm. 71. 

194	 Einen gänzlich extratextuellen Einschub in die Interpretationsstrategie beinhaltet die Bemer-
kung: «The entire story reassured the believers who had already experienced popular abuse and were 
facing the prospect of of�cial persecutions» (J.A. BROOks, Mark, S. 88). Das ist ein gutes Beispiel zur 
Verdeutlichung des Unterschiedes zwischen dem ML und den möglichen empirischen Lesern. Pesch 
spürt die Frage, die sich aus dem Text ergibt: «Die Erwähnung der ‘anderen Boote’, die in der Erzählung 
sonst keine Rolle mehr spielen, konnte bisher kaum überzeugend gedeutet werden, am ehesten ist sie als 
redaktionelle Zufügung zu verstehen (vielleicht zur Entlastung des einen Bootes oder zur Erweiterung 
des Publikums?)» (R. PEsCH - R. KRATZ, So liest man, S. 19, Hervorhebung S.P.), aber er kann die Ände- 
rung der Perspektive mit seiner Methode nicht nachvollziehen.

195	 Vgl. u.a. E. BEsT, Following Jesus, S. 230-234 («The Church as Ship»); E. HILGERT, The Ship 
and related Symbols in the New Testament, Assen 1962, S. 72-89.
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erf ol gt es a uf gr u n d di es er Vers c hi e b u n g d er P ers p e kti v e. D er M A ni m mt hi er 
s ei n e m piris c h es P u bli k u m i n d e n M L a uf. M L u n d e m piris c h e A dr ess at e n 
si n d e b e n ni c ht d ass el b e, a b er si e si n d hi er d ur c h k orr eli ert: D er M A will 
ei n e n M L k o n str ui er e n, d e n s ei n e e m piri s c h e n L e s er ‘ a n zi e h e n’ k ö n n e n. 
D ur c h d e n M L w er d e n all e m ö gli c h e n e m piris c h e n A dr ess at e n v o m Er z ä hl er 
a uf g ef or d ert, si c h z u fr a g e n: « Wer ist a b er di es er ? » I n di es e m Si n n e bri n g e n 
di e a n d er e n B o ot e, di e a u c h i n d e n G e n uss d er W u n d er wir k u n g k o m m e n 
o h n e J e s u s z u w e c k e n, d e n u ni v er s al e n P oi nt of vi e w d e s Er z ä hl er s z ur 
S pr a c h e. We n n d as ni c ht d er Si n n g e h alt di es er B o ot e w är e, w o z u si e n o c h 
er w ä h n e n ? D e m M L g e n ü gt es ni c ht z u h ör e n, d ass si e ei n « v or m ar ki nis c h er 
Tr a diti o nss plitt er » s ei e n.

7.  ‘ Stru kt ur al e’ D arst ell u n g d er I nt er pr et ati o n – o d er: Gl ei c h niss e u n d d as 
M yst eri u m d er b a si l eiv a t o u' q e o u' b ei m H ör e n u n d Gl a u b e n 

D a di e A usl e g u n g b er eits i n d e n v ori g e n A bs c h nitt e n st att g ef u n d e n h at, 
s oll si e hi er ni c ht i n ‘str u kt ur al er’ F or m n o c h ei n m al a usf ü hrli c h d ar g est ellt 
w er d e n. Es ist a usr ei c h e n d, i m f ol g e n d e n n ur di e Er g e b niss e d er I nt er pr et a -
ti o n z us a m m e n z uf ass e n.1 9 6

D er i nt e nti o n al e K er n ( s c o p us ), u m d e n h er u m si c h di e n arr ati v e Str u k-
t ur di e s er P eri k o p e a uf b a ut, i st d er Gl a u b e u n d s ei n O bj e kt: J e s u s u n d 
s ei n W ort. D as W ort J es u ( M k 1, 1 5) v er k ü n di gt i n K a p. 4 di e b a si l eiv a  i n 
F or m v o n Gl ei c h niss e n. D ort fi n d e n si c h di e Gl ei c h niss e d er b a si l eiv a  t o u' 
q e o u' ( 4, 2 6- 2 9; 4, 3 0- 3 2), z us a m m e n mit ei n er Gl ei c h nist h e ori e ( 4, 1 1- 1 3) u n d 
ei n er K at e c h es e d es H ör e ns ( 4, 2 3- 2 5; 4, 1 4- 2 0). 

Di e b a si l eiv a  t o u' q e o u' ist wi e ei n S e nf k or n ( 4, 3 0- 3 2), w el c h es d as 
kl ei nst e ( 4, 3 1) a b er a u c h d as fr u c ht b arst e ( 4, 3 2) d er K ör n er ist, u n d s ei n e 
Kr aft, w e n n es i n di e Er d e g el a n gt, ist b e di n g u n gsl os u n d s el bstt äti g   ( 4, 2 8). 

A u c h d as W ort ( l ov g o ~ ) wir d als ei n S a m e g es ät ( 4, 1 4). D er l ov g o ~ , wi e 
di e b a si l eiv a , bri n gt i n g ut er Er d e ei n e u n gl a u bli c h r ei c h e Fr u c ht ( 4, 8- 2 0). 
A uf di es es W ort J es u als o s oll g e h ört w er d e n ( 4, 2 4), d as ei n e a uss er g e w ö h n -
li c h e Kr aft b esit zt ( 4, 3 9), wi e si e n ur n o c h d er b a si l eiv a  ei g n et ( 4, 3 0- 3 2). 

D as H ör e n d es W ort es u n d d as K o m m e n d er b a si l eiv a  w er d e n d ur c h 
d a s gl ei c h e Bil d d e s Wa c h st u m s d e s S a m e n s i n d er Er d e mit ei n a n d er i n 
B e zi e h u n g g es et zt. ‘ A uf d as W ort i n Gl ei c h niss e n’ z u h ör e n er kl ärt si c h als o 
als ‘ di e b a si l eiv a  k o m m e n z u l ass e n’, d. h. si e, wi e d as W ort, i n g ut e Er d e 
a uf z u n e h m e n u n d si e w a c hs e n z u l ass e n. 

Vo n d er b a si l eiv a  i st d e n J ü n g er n a u c h d a s  m u s t hv ri o n  « g e g e b e n » 
w or d e n ( 4, 1 1), d as si c h f ür di e A usl e g u n g d es Gl ei c h niss es ü b er di e Kr aft 

1 9 6  I n ei g e ntli c h e m Si n n e k a n n m a n ni c ht vo n ei n er str u kt ur al e n A usl e g u n g s pr e c h e n, d a ei n e 
A u sl e g u n g gr u n d s ät zli c h pr o z e d ur al a n g el e gt i st. M a n k a n n n ur v o n str u kt ur al er D a rst ell u n g  r e d e n. 
Tr ot z d e m will di es er ( als Z us a m m e nf ass u n g j e d o c h ni c ht u n n üt zli c h e) A bs c h nitt a n di e M ö gli c h k eit d er 
str u kt ur al e n D arst ell u n g d er Er g e b niss e ‘s y m b olis c h’ eri n n er n.
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d e s H ör e ns o d er – a n d ers g es a gt – d es i n g ut er Er d e w a c hs e n d e n W ort es 
er kl ärt. A b er a u c h d as W u n d er i n 4, 3 5- 4 1 h at di es el b e F u n kti o n, di e Kr aft 
d es W ort es z u v er d e utli c h e n. A u c h d as W u n d er g e h ört als o z ur K at e c h es e 
d es H ör e ns. D a d ur c h erl e b e n di e J ü n g er a u c h i n d e m W u n d er di e G a b e d es 
m u s t hv ri o n  d er b a si l eiv a t o u' q e o u' .1 9 7  

Tr ot z d e m – mit t y pis c h m k Ir o ni e 1 9 8  – v erst e h e n di e J ü n g er i n di es er 
Er z ä hl u n g ni c ht ( 4, 1 3) u n d gl a u b e n a u c h ni c ht ( 4, 4 0). 1 9 9  A b er f ür all e L es er 
er gi bt si c h ( ü b er d e n M L) di e gl ei c h e r ei c hli c h e M ö gli c h k eit, d as R ei c h n a h e 
k o m m e n u n d w a c hs e n z u l ass e n: Wi e d e n J ü n g er n d as m u s t hv ri o n  d er b a si-
l eiv a  « g e g e b e n » wir d u n d si e d a v o n a uf d e m S e e erl e b e n, s o g es c hi e ht d as 
gl ei c h e f ür all e, di e si c h als M L i n di e J ü n g er- Sit u ati o n v ers et z e n u n d s o di e 
Gl ei c h niss e er kl ärt u n d di e St ur mstill u n g er z ä hlt  b e k o m m e n. 2 0 0  B e di n g u n g 
f ür d as K o m m e n d er b a si l eiv a  ist i n b ei d e n F äll e n – d. h. o h n e N a c ht eil 
f ür di e N o c h- ni c ht-J ü n g er – d as B e k o m m e n d es m u s t hv ri o n , d. h. d as a kti v e 
Ver wir kli c h e n d es A ufr uf es z u m g ut e n, r ei c h e n H ör e n  ( 4, 2 4). Di es erf ol gt 
f ür all e L es er i n d er A usl e g u n g d er Gl ei c h niss es v o m S e e m a n n u n d – hi er i n 
M k 4, 3 5- 4 1 – i n d er Er z ä hl u n g v o n d er St ur mstill u n g. B ei m L es e n w er d e n 
al s o di e v er s c hi e d e n e n Er z ä hl fi g ur e n ( di e, di e e[ x w  si n d, u n d di e J ü n g er) 
gl ei c h g e st ellt: J e d er, d er li e st, wir d ü b er d e n M L d e n P oi nt of vi e w d er 
I n n e nst e h e n d e n ü b er n e h m e n k ö n n e n.2 0 1

A n g esi c hts d es T h e m as ‘ Gl a u b e’, d as si c h s o w o hl i m J o n a-I nt ert e xt als 
a u c h i n M k 4, 3 5- 4 1 als i nt e nti o n ell er K er n d er Er z ä hlstr at e gi e er w eist, st e ht 
d er L es er v or ei n er Fr a g e. Di e M atr os e n J o n as – o b w o hl mit a nf ä n gli c h er 
U n e nts c hl oss e n h eit – k o o p eri er e n p ositi v b ei m ‘ Test ü b er G ott’ u n d er k e n n e n 

1 9 7  S o a u c h L. S c h e n K e , D as M ar k us e v a n g eli u m , St utt g art 1 9 8 8, S. 1 2 6 f.: « Wi e di e Gl ei c h niss e 
bri n g e n di e W u n d er er z ä hl u n g e n i m M k E v d as » G e h ei m nis d er B asil ei a G ott es «  v er b or g e n z ur S pr a-
c h e ».

1 9 8  Ü b er di e Ir o ni e als « d o mi n a nt f e at ur e of M ar k’ s St or y » v gl. D. r h o a d S  - d.  Mi c hi e, M ar k 
a s St o r y , S. 6 9- 6 2; J. c a M e r y -h o g g a t t , I r o n y, b e s. S. 1 3 0- 1 3 4; j .c . a n d e r S o n   -  S.d .  Mo o r e , M a r k 
& M et h o d , S. 6 5- 7 0. D ass di e Ir o ni e « a c o m m o n T o pi c i n M ar k a n e x e g esis » ist, st ellt g . V a n  o y e n , 
I nt er c al ati o n a n d Ir o n y i n t h e G os p el of M ar k, i n F. V a n  S e g b r o e c K  et al. ( e d d), T h e F o ur G os p els 1 9 9 2  
( F S F. N eir y n k; B E T h L, 1 0 0), 3 B d., L e u v e n 1 9 9 2, II, S. 9 4 9- 9 7 4 f est, d er di e wi c hti gst e Lit er at ur d a z u 
ziti ert ( S.  9 6 4, A n m. 6 8).

1 9 9  D ass di e a uss e nst e h e n d e ( e[ x w ) Gr u p p e di e Gl ei c h niss e ni e v erst e h e n wir d, wir d nir g e n d w o 
g es a gt.

2 0 0  S o a u c h R. P. M e y e , J es us , S. 4 3: « E v e n t h e dis ci pl es f ail t o u n d erst a n d a g ai n u n d a g ai n,  s o 
t h at J es us’ dis c o urs e is u ni v ers all y p ar a b oli c. T h e w h ol e mi nistr y, d e e d a n d w or d … is ess e nti all y p ar a-
b oli c ».

2 0 1  G e g e n di e s e I nt er pr et ati o n v o n M k 4, 1 0- 1 2 k ö n nt e d a s m hv p o t e  i n V. 1 2 al s p hil ol o gi s c h e  
S c h wi eri g k eit a uftr et e n. O h n e d a s Pr o bl e m di e s er St ell e hi er i n erf or d erli c h er Br eit e b etr a c ht e n z u 
k ö n n e n, v er w ei s e i c h a uf z w ei A n h alt s p u n kt e, di e di e s e p hil ol o gi s c h e S c h wi eri g k eit z u ü b er wi n d e n 
er m ö gli c h e n. D ass m hv p o t e  a u c h d e n Si n n v o n ‘ o b ni c ht et w a‘ tr a g e n k a n n, wir d d ur c h di e f ol g e n d e n 
z w ei St ell e n v er d e utli c ht: a ri S t ., Pr o bl e m at a  9 4 5 b: y u c r o u' d e; o[ n t o ~ t o u' aj ev r o ~ k ai; hJ kiv n h si ~ a uj t o u' 
y u c r a; giv n et ai. m hv p ot e  d e; k ai; ej pi; t w' n p n e u m avt w n t o; a ujt o; s u m b aiv n ei, k ai; di a; st e n o u' hJ p r wvt h kiv n h si ~ 
( « We n n a b er di e L uft k alt ist, ist a u c h i hr e B e w e g u n g k alt. K a n n n u n ni c ht a u c h  b ei d e n Wi n d e n d as 
gl ei c h e F all s ei n, u n d erf ol gt a u c h hi er di e erst e B e w e g u n g d ur c h ei n e E n g e ? », H. F l a S h a r , Arist ot el es. 
Pr o bl e m at a P h ysi c a , D ar mst a dt 1 9 6 2, S. 2 2 8 f.); u n d n o c h d e utli c h er a ri S t ., C at e g ori a e  1 5 a: ej pi; d e; 
t h' ~ aj l l oi wv s e w ~ e[ c ei ti n a; aj p o riv a n, m hv p o t e  aj n a g k ai' o n h/\ t o; aj l l oi o uv m e n o n k a t av ti n a t w' n l oi p w' n 
ki n hv s e w n aj l l oi o u' s q ai  ( « b ei d er Ver ä n d er u n g d a g e g e n b est e ht ei n g e wiss er Z w eif el, o b ni c ht et w a  d as 
d er Ver ä n d er u n g U nt erli e g e n d e si c h n ot w e n di g a uf gr u n d ei n er d er a n d er e n B e w e g u n g e n v er ä n d ert », K. 
o e h l e r , Arist ot el es . K at e g ori e n , D ar mst a dt 1 9 8 4, S. 3 2).
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d e n G ott J o n as, a b er i n M k gi bt J es us d as Z e u g nis v o n si c h a us: Was h ätt e n 
di e s e ef a hr e n d e n J ü n g er J es u m a c h e n s oll e n ? W är e J es us ni c ht z u w e c k e n 
g e w es e n ? D er Er z ä hl er s c hli esst di es e P eri k o p e mit d er r h et oris c h e n 2 0 2  Fr a g e: 
Tiv ~ a[ r a o u| t ov ~ ej s ti n ; D a mit s a gt er, d ass i n di es e m J es us u n d i n s ei n e m 
W ort j e n e M a c ht z u er k e n n e n ist, di e J o n a G ott b e z e u gt h at, u n d d a d ur c h 
v er bi n d et d er Er z ä hl er di es e E pis o d e mit d er gl o b al e n M essi as g e h ei m nis-
Str at e gi e s ei n es E v a n g eli u ms. D er L es er wir d a b er a n di es e m P u n kt v o n d er 
Er z ä hlstr at e gi e g e z w u n g e n, di e G es c hi c ht e v o n n e u e m z u l es e n u n d si c h 
ei n e a n d er e Fr a g e a n J es us z u ü b erl e g e n, u m i h n z u w e c k e n. Hi er mit e n d et 
a b er s c h o n s ei n kriti s c h er A kt d e s L e s e n s, d a j e d er F a d e n d er t e xt u ell e n 
Str at e gi e i n ei n er n arr ati v e n K o h är e n z ei n g e fl o c ht e n w ur d e u n d j e d er K n o -
t e n p u n kt d a mit g el öst ist. Di e Fr a g e, wi e m a n J es us h ätt e w e c k e n s oll e n, 
wir d v o m kritis c h e n L es er er k a n nt, e x pli zi ert u n d off e n g el ass e n. Si e wir d 
j e d e m e m piris c h e n L es er ü b erl ass e n.

A n g esi c hts d er R e- K o nstr u kti o n d er er z ä hl eris c h e n Str at e gi e d es a kt u -
ell e n m k Te xt es w ei c ht di e v orli e g e n d e I nt er pr et ati o n v o n d er h e uti g e n M ar -
k usf ors c h u n g i n z w ei P u n kt e n a b:

1.  D as T h e m a d es Gl a u b e ns wir d i n all e n A usl e g u n g e n a n g es pr o c h e n, 
a b er d as O bj e kt di es es Gl a u b e ns wir d v o n V.  4 1 ( Tiv ~ a[ r a o u| t ov ~ ej s ti n ;) 
a b g el eit et, dir e kt c hrist ol o gis c h i nt er pr eti ert u n d i n d er P ers o n J es us g el öst. 
D a mit wir d di e ü b er g e or d n et e Er z ä hlstr at e gi e d es M essi as g e h ei m niss es i m 
g es a mt e n E v a n g eli u m r e k o nstr ui ert. D as ist k orr e kt. A b er di e e n g er e K o n -
t e xt u alisi er u n g mit d e n T h e m e n d es W ort es u n d d es H ör e ns i n K a p. 4, d as 
a uf di e B e zi e h u n g e n ‘ l ov g o ~  – S a m e n bil d – b a si l eiv a  – H ör e n’ k o nstr ui ert 
ist, d arf d es w e g e n ni c ht v erl or e n g e h e n.2 0 3  Di es e e n g er e K o nt e xt u alisi er u n g 
d er er z ä hl eris c h e n Str at e gi e v o n M k 4, 3 5- 4 1 i n n er h al b d er Gl ei c h nisr e d e 
k o m mt i n d er hi esi g e n A usl e g u n g a uf gr u n d d es I nt ert e xt es J o n a b ess er z u m 
A us dr u c k.

2.  D er z w eit e P u n kt ist ei n K or oll ar. I n d e m di e F ors c h u n g d e n Gl a u b e n 
a n J e s u s hi er ni c ht e n g g e n u g mit s ei n e m W ort v er bi n d et, b et o nt si e di e 
dr a m atis c h e F u n kti o n d er Fi g ur J es us als W u n d ert ät er, a u c h w e n n si e d a n n 
er k e n nt, d ass di e W u n d er – hist oris c h o d er d o g m atis c h b etr a c ht et – k ei n erl ei 
B e w eis kr aft f ür d e n Gl a u b e n h a b e n. 2 0 4  Di e q ei' o ~ aj n hv r - F ors c h u n g h at hi er 
a uff älli g ei n e n z u gr oss e n Ei n fl uss a us g e ü bt. 2 0 5  Di es b e z ü gli c h h a b e n a b er 

2 0 2  V gl. R. g l Ö c K n e r , N e ut est a m e ntli c h e W u n d er g es c hi c ht e n , S. 7 3.
2 0 3  V gl. J. c a M e r y -h o g g a t t , Ir o n y, S. 1 3 0: «It is n ot us u al i n o utli n es of M ar k t o li n k t h e stilli n g 

of t h e st or m wit h t h e p ar a bl es. Al m ost al w a ys it is li n k e d wit h t h e mir a cl es w hi c h f oll o w i n C h a pt er 5. 
B ut w h e n t h e r h et ori c al m o v e m e nts of t his p eri c o p e ar e e x a mi n e d, w e s h all dis c o v er t h at t h e y p ar all el 
a n d d e e p e n w h at pr e c e d es as cl os el y as w h at f oll o ws » – C a m er y- H o g g att A usl e g u n g u nt ers c h ei d et si c h 
a b er s o w o hl t h e or etis c h als a u c h i n h altli c h s e hr vi el v o n m ei n er A usl e g u n g. 

2 0 4  V gl. U. b e c K e r  - S. w i b bi n g, W u n d e r g e s c hi c ht e n , S. 3 8: « Ei n f ür u n s s c h ei n b ar mir a k el-  
h aft er Vor g a n g h at k ei n erl ei B e w eis kr aft ».

2 0 5  V gl. D.- A. K o c h , Di e B e d e ut u n g d er W u n d er erz ä hl u n g e n f ür di e C hrist ol o gi e d es M ar k us e -
v a n g eli u ms  ( B Z N W, 4 2), B erli n - N e w Yor k 1 9 7 5, S.  9 2.; G. P e t z K e , Di e Tr a diti o n e n ü b er A p oll o ni us 
v o n Ty a n a u n d d as N e u e Test a m e nt , L ei d e n 1 9 7 0, b es. S. 1 7 7. 1 9 3 f. 2 3 5 f.; H.J. e b e li n g , D as M essi as -
g e h ei m nis u n d di e B ots c h aft d es M ar c us- E v a n g elist e n  ( B Z N W, 1 9), B erli n 1 9 3 9, S. 1 5 2- 1 5 4, d er di e 
P ar all el e n mit d e n q ei' oi a[ n d r e ~  d e m Ver gl ei c h mit J o n a e nts c hi e d e n v or zi e ht.
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di e St u di e n v o n H oll a d a y 2 0 6  – d ur c h di e n e u est e U nt ers u c h u n g v o n d u T oit2 0 7  
b e st äti gt – di e g el ä u fi g e q ei' o ~ aj n hv r - H y p ot h es e i n d er n e ut est a m e ntli c h e n 
C hrist ol o gi ef ors c h u n g 2 0 8  al s ü b er h olt b e wi es e n. M ei n e A usl e g u n g sti m mt 
mit di es e n Er g e b niss e n ü b er ei n.

A uf gr u n d di e s er A n al y s e wir d di e A n si c ht b e st äti gt, d a s s di e Fr a g e 
n a c h d e m s c o p u s  d e s Te xt e s ni c ht mit d er hi st ori s c h e n, tr a diti o n s- o d er 
r e d a kti o ns g es c hi c htli c h e n Fr a g e v er mis c ht w er d e n d arf, d e n n « Di e Fr a g e, 
w as i n ei n e m Wer k b es o n d ers b et o nt wir d, ist l o gis c h er w eis e l os g el öst v o n 
d er Fr a g e n a c h d e m Urs pr u n g d es d ari n e nt h alt e n e n St off es … Ei g e n art u n d 
B e d e ut u n g d er I nt er ess e n ( d es A ut ors) k ö n n e n wir n ur b esti m m e n, w e n n 
wir di e K o m p ositi o n d es Wer k es u n d di e F u n kti o n  d es d ari n e nt h alt e n e n 
a b g e ä n d ert e n M at eri als u nt ers u c h e n ». 2 0 9  D er A ns pr u c h di es er M L- A usl e g u n g 
ist es, d e n Te xt i n s ei n er F or m d e m e m piris c h e n L es er n a h e z u bri n g e n, i n d e m 
si e d e n L es er i n di e L a g e v ers et zt, d e n Te xt u n d s ei n e n Si n n n a c h z u v oll zi e h e n 
u n d z u ü b er pr üf e n. D a s h ei s st n at ürli c h ni c ht, v o n d er hi st ori s c h e n u n d 
p hil ol o gi s c h e n K o m p et e n z a b z u s e h e n, s o n d er n di e s e n a c h d er n arr ati v e n 
Str at e gi e a uf z ur uf e n u n d si e n ur i ns o w eit mit wir k e n z u l ass e n, wi e d er Te xt 
es v erl a n gt. N ur w e n n di e A usl e g u n g i m L es e pr o z ess v er a n k ert wir d, l ässt si e 
si c h v o m L es er n a c h v oll zi e h e n u n d d e m Te xt n a c h ü b er pr üf e n. Di es es M o d ell 
d e s L e s e n s b e a n s pr u c ht, ni c ht n ur t h e or eti s c h f u n di ert z u s ei n, s o n d er n 
a u c h d e m e m piris c h e n L es er e nt g e g e n z u k o m m e n: D a si c h di e pr o z e d ur al e 
I nt er pr et ati o n a n al o g d e m t ats ä c hli c h e n L es e pr o z ess e ntf alt et, ist si e a u c h 
ei nf a c h er n a c h v oll zi e h b ar.

8.  D er e m piris c h e L es er: v o n d er E x e g es e z ur A p pli k ati o n – o d er: Ei n e 
a n d er e Erz ä hl u n g: ‘ H err, si e h e, wir si n d i n G ef a hr: Hilf u ns!’

A n di es e m P u n kt, a n d e m ei n e k o h är e nt e A usl e g u n g d es Te xt es s c h o n 
v orli e gt, r e zi pi er e i c h, i n di e R oll e d es e m piris c h e n L es ers v ers et zt, a u c h 
di e v o n d er E x e g es e ni c ht z u l ös e n d e A uf g a b e, di e Fr a g e z u b e a nt w ort e n, 
di e d er Te xt d e m L es er a n v ertr a ut: We n n m a n J es us h ätt e w e c k e n s oll e n, 
w as h ätt e m a n i h m s a g e n s oll e n ? Di e Fr a g e st e ht off e n u n d d er M L wir d 
d a mit a n g er e gt, s ei n e M o d ell- R oll e a uf z u g e b e n u n d wi e d er ei n e m piris c h er  –  
h off e ntli c h j et zt b ess er i nf or mi ert er! – L es er z u w er d e n. Er wir d a n g er e gt, 
si c h a n d e n H err n, d er all e M ä c ht e mit s ei n e m W ort b e h errs c ht, tr ot z all er 
S c h wi eri g k eit e n mit Gl a u b e n z u w e n d e n u n d di e G es c hi c ht e d er St ur mstil -
l u n g mit ei n er v ertr a u e ns v oll er e n Fr a g e n e u z u s c hr ei b e n: H err, si e h e, wir 

2 0 6  V gl. C. H. h o l l a d a y , T h ei os A n er i n H ell e nisti c- J u d ais m: A Criti q u e of t h e Us e of T his C at e g or y 
i n N e w Test a m e nt C hrist ol o g y, Miss o ul a ( M O) 1 9 7 7.

2 0 7  V gl. D. d U  t oi t , Q EI O S A N Q R W P O S , b es. S. 3 8 f., S. 4 0 0- 4 0 6.
2 0 8  V gl. H. D. b e t z , ‘ G ott m e ns c h II’. Gri e c his c h-r ö mis c h e A nti k e u n d Ur c hrist e nt u m, i n « R A C », 

XII, St utt g art 1 9 8 3, S. 2 3 4- 3 1 2; F. h a h n , C hrist ol o gis c h e H o h eitstit el. I hr e G es c hi c ht e i m fr ü h e n C hri -
st e nt u m , G ötti n g e n 1 9 6 3, S. 3 4 9 f. ( 1 9 7 4 4 ; 1 9 9 55  er w eit ert e A u fl a g e U T B, 1 8 7 3).

2 0 9  R. C.  t a n n e hi l l , Di e J ü n g er , S. 3 9 i n s ei n er Kriti k a n d er R e d a kti o ns kriti k ( H er v or h e b u n g 
S. P.). 
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si n d i n G ef a hr: Hilf u ns! 2 1 0  Wi e w är e d a n n di e G es c hi c ht e w eit er g e g a n g e n ? 
Z u d er p ers ö nli c h e n G es c hi c ht e j e d es L es ers s pri c ht hi er d er Er z ä hl er, d a mit 
j e d er s ei n ei g e n es L e b e n a uf gr u n d ei n es v erst a n d e n e n u n d erl e bt e n E v a n g e-
li e nt e xt es n e u s c hr ei b e n k a n n.

Di es e ‘ w eit er e I nt er pr et ati o n’ g e h ört z u d e m, w o mit j e d er e m piris c h e 
L es er v o n si c h a us d e n Te xt b er ei c h ert. Ei n e E x e g es e a uf d er Gr u n dl a g e 
d er M L- T h e ori e er m ö gli c ht ei n e ei nf a c h er e Ü b ertr a g u n g d er e x e g etis c h e n 
Er g e b niss e i n di e h er m e n e utis c h e A p pli k ati o n – wi e es h e ut e v o n vi el e n 
S eit e n er w ü ns c ht ist.

A u c h M att h ä us, d er all er erst e L es er d es M k, a uf d e n wir z ur ü c k g e h e n 
k ö n n e n, h at di e St ur mstill u n gs g es c hi c ht e i n di es e Ri c ht u n g n e u g es c hri e -
b e n ( Mt 8, 2 3- 2 7). Mt v er d e utli c ht di e P er s p e kti v e d er J ü n g er ( Mt 8, 2 3: 
hj k o l o uv q h s a n a uj t w/' oiJ m a q h t ai; a uj t o u' ) d a d ur c h, d a s s er di e G e s c hi c ht e 
i n d e n K o nt e xt d er N a c hf ol g e ei n g e b ett et h at ( Mt 8, 1 8- 2 2). Di e J ü n g er 
w e n d e n si c h a n d e n k uv ri o ~  ( Mt 8, 2 1- 2 5) u n d di d av s k a l o ~  ( Mt 8, 1 9) mit 
d e m Hilf er uf: k uv ri e, s w' s o n, aj p o l l uv m e q a ( Mt 8, 2 5). D ass i hr Gl a u b e n o c h 
ni c ht v oll k o m m e n ist, er kl ärt Mt d ur c h J es u A nt w ort: tiv d ei l oiv ej s t e  …; 
( Mt 8, 2 6). D ass si e a b er s c h o n i n d er N a c hf ol g e st e h e n, z ei gt d as di e J ü n g er 
q u ali fi zi er e n d e E pit h et o n oj li g ov pi s t oi  ( Mt 8, 2 6). A n d ers als b ei d e m m k 
o u[ p w e[ c e t e piv s ti n ; er kl ärt Mt d a mit, d ass di e erst e n S c hritt e a uf d e m We g 
d es Gl a u b e ns s c h o n erf ol gt si n d. M att h ä us g e ht es hi er d ar u m, z u z ei g e n, 
wi e si c h di e N a c hf ol g e i m Gl a u b e n e ntf alt e n m uss. D es w e g e n k a n n J es u 
Di al o g mit d e n J ü n g er n d er A kti o n d er St ur mstill u n g v or g e z o g e n w er d e n, 
w eil di e urs pr ü n gli c h e L o gi k d er G es c hi c ht e ni c ht m e hr d as H a u pti nt er ess e 
d es Er z ä hl ers tr ä gt: Di e Ä h nli c h k eit mit d er J o n a g es c hi c ht e bl ei bt er h alt e n, 
a b er si e wir d ü b er M k ( n u n d e n ei g e ntli c h e n I nt ert e xt v o n Mt!) r e zi pi ert. Di e 
m k Fr a g e n a c h d er I d e ntit ät J es u u n d n a c h d ess e n W ort als di e J es us tr a g e n d e 
Kr aft u n d als M er k m al s ei n er I d e ntit ät wir d v o n Mt ni c ht r e zi pi ert. N ur d er 
A ufr uf z u m Gl a u b e n wir d w a hr g e n o m m e n u n d v erst är kt, o h n e j e d o c h d e n 
urs pr ü n gli c h e n K o nt e xt mit a uf z u b e w a hr e n. 2 1 1  Di e Fr a g e n a c h d e m O bj e kt 
d es Gl a u b e ns u n d n a c h s ei n er wir k e n d e n Kr aft f ür d as K o m m e n d er B asil ei a 
g e ht d a b ei v erl or e n, u n d di e G es c hi c ht e k a n n als o ei n e m a n d er e n T h e m a 
( n ä mli c h d er N a c hf ol g e) z u g e or d n et w er d e n.

9.  A n d er e L es er, a n d er es L es e n: Di e A usl e g u n g d er Kir c h e n v ät er – o d er: 
All e g ori e u n d S y m b oli k z wis c h e n Kir c h e u n d H är eti k er n

E nts pr e c h e n d u ns er e m m et h o d ol o gis c h e n I nt er ess e w er d e n di e w e ni g e n 
u ns ü b erli ef ert e n L e kt ür e n v o n a n d er e n L es er n bis i n d as 1 3. J h. hi er a m 

2 1 0  V gl. M k 1, 4 0; 5, 2 8. 3 4; 5, 2 3. 3 6; 9, 2 4; 1 0, 5 1 f. 
2 1 1  V gl. W . S c h M i t h a lS , W u n d er u n d Gl a u b e. Ei n e A usl e g u n g v o n M ar k us 4, 3 5- 6, 6 a , N e u kir c h e n - 

Vl u y n 1 9 7 0, S.  5 9: « G a n z of f e nsi c htli c h v erst e ht M att h ä us als o d e n We g ü b er d e n S e e gl ei c h nis h aft als 
We g d er N a c hf ol g e ». J e d o c h m ei nt er: « D a mit a b er trifft M att h ä us i m w es e ntli c h e n a u c h d e n Si n n d er 
St ur mstill u n gs g es c hi c ht e b ei M ar k us, di e i h m als Vorl a g e di e nt e ». 
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S c hl uss di es er A usl e g u n g v er gli c h e n. Z u di es e m Z w e c k wir d es i nt er ess a nt 
s ei n z u s e h e n, wi e si c h j et zt ei n er z ä hlt h e or etis c h er S c h a u pl at z er öff n et, u m 
ei ni g e L e kt ür e n als l e giti m z u z ei g e n u n d a n d er e als u n b er e c hti gt a bl e h n e n 
z u m üss e n. E n p ass a nt erl a u b e i c h mir hi er, di e S e mi oti k g e g e n di e Vor w ürf e 
d er « u n b e gr e n zt e n S e mi os e », « u n e n dli c h e n I nt er pr et ati o ns- A b drift » o d er d er 
« M a c ht d e m L es er » ei n m al b eis pi el h aft z u v ert ei di g e n: 2 1 2  Di e s e mi otis c h e 
M L- T h e ori e er w eist si c h hi er als ei n g es c h ärft es I nstr u m e nt z ur U nt ers c h ei -
d u n g z wis c h e n d e n « L e kt ür e n d er L es er » u n d d e m « A kt d es L es e ns ».

Z u g u nst e n d er a n d er e n E v a n g eli e n – i ns b es o n d er e d es M att h ä us e v a n -
g eli u ms – w ur d e d as M ar k us e v a n g eli u m – als ‘ z w eit es’ E v a n g eli u m, n ä mli c h 
als br e vi at or  2 1 3  d e s erst e n E v a n g eli u ms – v o n d e n A usl e g u n g e n d er erst e n 
J a hr h u n d ert e i n d er Kir c h e v er n a c hl ä s si gt. A u s H o mili e n, K o m m e nt ar e n 
u n d I nt er pr et ati o n e n d er Kir c h e n v ät er bis i n d as 1 3. J a hr h u n d ert si n d u ns 
i ns g es a mt n ur s e c hs A usl e g u n g e n – ei ni g e ni c ht l ä n g er als a n n ot ati o n es  – 
ü b er di e St ur mstill u n gs p eri k o p e ü b erli ef ert w or d e n:

1. Ps.- Hi er o n y m us ( 4.- 5. J h.), E x p ositi o q u at u or E v a n g eli or u m: I n E v a n -
g eli u m s e c u n d u m M ar c u m  ( P L 3 0), S S. 5 6 1f.;

2. P etr us C hr ys ol o g us ( 5. J h.), S er m o X XI: U bi C hrist us d or mi e b at i n 
n a vi , a us d er C oll e cti o s er m or u m ;

3. B e d a Ve n er a bilis ( 7. J h.), I n M ar ci E v a n g eli u m e x p ositi o ( C C hr. S L 
1 2 0/II, 3), S S. 4 8 9- 4 9 1;

4. Wal a( h)fri d Str a b o ( 9. J h.), Gl oss a or di n ari a: E v a n g eli u m s e c u n d u m 
M ar c u m  ( P L 1 1 4), S S. 1 9 5f.;

5. T h e o p h yl a ct us ( 1 1. J h.), J E r m h n eiv a eij ~ t o; k at a; M av r k o n e uj a g g ev li o n/
E n arr ati o i n E v a n g eli u m M ar ci  ( P G 1 2 3), S S. 5 3 5- 5 3 8;

6. E ut h y mi os Zi g a b e n os ( 1 2. J h.), J E r m h n eiv a t o u' k a t a; M av r k o n e uj a g-
g e liv o u  /C o m m e nt ari us i n M ar c u m  b z w. I nt er pr et ati o e v a n g elii M ar ci ( P G 
1 2 9), S S. 7 9 7- 8 0 0.

N ur P etr us C hr ys ol o g us u n d B e d a Ve n er a bilis bi et e n ei n e r el ati v a us -
f ü hrli c h e A usl e g u n g d er P eri k o p e i n F or m ei n er H o mili e. T h e o p h yl a ct us 
k o m m e nti ert d e n g es a mt e n Te xt d ur c h g e h e n d. Di e a n d er e n z w ei A ut or e n, 
Ps e u d o- Hi er o n y m us u n d Wal a( h)fri d Str a b o, b es c hr ä n k e n si c h n ur a uf fr a g -
m e nt aris c h e A n m er k u n g e n i n F or m d er gl oss a or di n ari a , w o b ei si c h a b er 
Wal a( h)fri d Str a b o hi er a uss c hli essli c h a uf di e A usl e g u n g e n v o n B e d a u n d 
Hi er o n y m us b e zi e ht. 

Di e k n a p p g e s c hil d ert e I nt er pr et ati o n d e s P s.- Hi er o n y m u s l e gt d e n 
g a n z e n Te xt k o ns e q u e nt all e g oris c h a us: J es us h a b e d as j ü dis c h e Vol k v er -
l ass e n, d. h. er h a b e di e V öl k er  v erl ass e n, u m i n di e Kir c h e ei n z utr et e n: « Di-
mitt e ns t ur b a m J u d a e or u m, a biit i n n a v e m , i d est, i n E c cl esi a m e x g e nti b us» 
( S. 5 6 1). J es u B o ot s ei ei n S y m b ol f ür di e Kir c h e, s o d ass di e a n d er e B o ot e 
n ur di e h är etis c h e n Kir c h e n s y m b olisi er e n k ö n n e n: « Ali a e n a v es er a nt c u m 
ill o, i d est, di v ers a e E c cl esi a e h a er eti c or u m ». Vor di es e m h är etis c h e n Hi n-

2 1 2  V gl.  U. e c o , Gr e nz e n , S. 4 2 5- 4 2 8.
2 1 3  a U g ., D e C o ns e ns u E v a n g elist ar u m  I, 2, 4 ( e d. F. w ei h ri c h , Vi n d o b o n a e - Li psi a e 1 9 0 4).
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t er gr u n d s c hil d er e di e Er z ä hl u n g d ur c h d as Bil d d es St ur m es di e N otsit u a-
ti o n d er Verf ol g u n g d ur c h d e n A nti c hri st ( « p er pr o c ell a m v e nti, o st e n dit 
p ers e c uti o n es c o ntr a fi d el es »), d ess e n gl ü c kli c h er A us g a n g als es c h at ol o gi -
s c h e Sit u ati o n i nt er pr eti ert wir d: « F a ct a est tr a n q uillit as m a g n a, i d est, p ost 
p ers e c uti o n e m A nti c hristi, et p ost r es urr e cti o n e m ». D er Te xt wir d als o als 
Ei n z elst ü c k o h n e K o nt e xt u alisi er u n g a us g el e gt u n d a kt u alisi ert. I nt er ess a nt 
ist hi er z u b e m er k e n, wi e d er P oi nt of vi e w d er Er z ä hl u n g ü b er h a u pt ni c ht 
w a hr g e n o m m e n wir d: Ni c ht J es us v erl ässt i n d er m k Er z ä hl u n g d as Vol k, 
s o n d er n di e J ü n g er v erl a s s e n d a s Vol k, u m J e s u s mit si c h a uf d e m B o ot 
mit z u n e h m e n! B e m er k e ns w ert ist, d ass a u c h T h e o p h yl a ct us di es el b e v er -
k e hrt e P er s p e kti v e v o n J e s u s – st att v o n d e n J ü n g er n – a u s t eilt: i{ n a d e; 
m h; ej p a r q w' si n o{ ti t o u; ~ a[ l l o u ~ ej k p ev m y a ~  a uj t o u; ~ k a t ev s c e n …: « d a mit 
si e ( di e J ü n g er) ni c ht st ol z w ür d e n, w eil er di e a n d er e n e ntl ass e n u n d si e 
s el bst mit g e n o m m e n h att e ». 2 1 4  A u c h b ei d er S y m b olisi er u n g d er B o ot e z ei gt 
d er Ps.- Hi er o n y m us k ei n F ei n g ef ü hl f ür d e n P oi nt of vi e w, d e n di e a n d er e n 
S c hiff e er m ö gli c h e n: Di es e w er d e n i m G e g e ns at z z u J es u B o ot r as c h als 
H är eti k er p ers o ni fi zi ert. Di e All e g ori e is oli ert als o hi er P u n kt f ür P u n kt di e 
v ers c hi e d e n e n El e m e nt e d er Er z ä hl u n g u n d i nt er pr eti ert si e als m o n a dis c h e 
G e g e nst ä n d e, o h n e z u v ers u c h e n, si e i n ei n e m k o h är e nt e n Z us a m m e n h a n g 
z u v er bi n d e n ( War u m s ollt e di e «t ur b a J u d a e or u m » d e n « g e nti b us » gl ei c h -
g e st ellt w er d e n ? War u m s ollt e n di e B o ot e f ür di e H är eti k er st e h e n, a b er 
d a n n d er St ur m d as Bil d f ür di e « A nti c hristi p ers e c uti o » bi et e n ? 2 1 5  u s w.). 
N ur w e ni g v o n di es er A usl e g u n g er w eist si c h als i m Te xt v er a n k ert u n d h ält 
ei n er kritis c h e n Pr üf u n g st a n d.

A u s d e m s e hr i nt er e s s a nt e n s e r m o  d e s P etr u s C hr y s ol o g u s er w ei s e n 
si c h f ol g e n d e P u n kt e als m et h o d ol o gis c h b e m er k e ns w ert. D er A ut or fr a gt 
si c h s c h o n a m A nf a n g n a c h d er B e sti m m u n g d e s A u s dr u c k s ej n ej k eiv n h/ 
t h/' hJ m ev r a/ : « Et ait illis I es us ill a di e. Q u a di e ?» 2 1 6  Di e Fr a g e l e n kt i h n z u 
d er B e o b a c ht u n g, d ass ei n e w eit er e Z eit b esti m m u n g a n g e g e b e n wir d: «Ill a 
di e, … q u a i m mi n e nt e n o ct e cr e br es c u nt i m a gi n es f u gi e n d a e u a nit at u m » .2 1 7  
Er v er bi n d et di e b ei d e n Z eit a n g a b e n u n d s c hl ussf ol g ert, d ass j e n er Ta g d er 
Ta g d es «t e m p us e xtr e m u m » s ei, a n d e m b al d d er Ü b er g a n g « d e t err e nis 
a d c a el esti a » erf ol gt, wi e di es di e Ü b erf a hrt a uf di e a n d er e S eit e d es S e es 
a n d e ut e. Es k a n n hi er b e o b a c ht et w er d e n, wi e ei n e ni c ht n a c h d er er z ä hl e -
ris c h e n Str at e gi e g e or d n et e B efr a g u n g d er er z ä hl eris c h e n D et ails z u ei n er 
ni c ht i m Te xt ei n k o di ert e n D e ut u n g f ü hr e n k a n n. 2 1 8  Ei n a n d er e s B eis pi el 

2 1 4  t h e o P h y l . I n E v a n g eli u m M ar ci, P G 1 2 3, S. 5 3 7 ( Ü b ers et z u n g u n d H er v or h e b u n g S. P.).
2 1 5  Di e s e A n si c ht wir d a u c h v o n P etr u s C hr y s ol o g u s g et eilt: «t u mi di h a er eti c or u m i nr u u nt  …  

fl u ct us » ( P e t r U S  c h r y S o l o g U S , S er m o X XI: V bi C hrist vs d or mi e b at i n n a vi,  i n C oll e cti o S er m o n v m, e d. 
a . o li V a r , C C hr. S L 2 4/I, T vr n h olti 1 9 7 5, S. 1 2 2- 1 2 7, d ort S.  1 2 5).

2 1 6  P e t r U S  c h r y S o l o g U S , S er m o X XI ( C C hr. S L 2 4/I, S.  1 2 2).
2 1 7  I bi d e m.
2 1 8  Di e Fr a g e n a c h d er B esti m m u n g «j e n es Ta g es » st ellt si c h a u c h E ut h y mi us Zi g a b e n us, d er 

si e a b er g a n z a n d ers v o m L k- u n d v o m Mt- Te xt a us l öst: T o; d e;,  j E n ej k eiv n h/ t h/' hJ m ev r a/, i[ s o n ej s ti; t w',  
j E n mi a/' t w' n hJ m e r w' n, wJ ~ ei\ p e L o u k a ~. O uj d e; g a; r ej k eiv n h n d h l oi', k a q j h} n ei\ p e t a; ~ p a r a b o l av ~, aj l l j 
eJt ev r a n, k a q j h} n t a; rJ h q h s ov m e n a g ev g o n e, k a q w; ~ k ai; ej n aj r c h' t o u' t rivt o u k e f a l aiv o u t o u' k at a; M at q ai' o n  
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d af ür ist di e I nt er pr et ati o n d es Verl ass e ns d es Vol k es. Di e J ü n g er v erl ass e n 
d as Vol k ( hi er e nts pr e c h e n d d er v o m Te xt g e m ei nt e n P ers p e kti v e!) « n e c  ... a 
uirt utis iti n er e r et ar d a nt ur »,2 1 9  d a d as Vol k als g ef ä hrli c h e A bl e n k u n g d ur c h 
St ol z u n d L o b e n ( « p o p ul ar e m a ur a m ») – l ei d er o h n e A n h alts p u n kt e i m Te xt  –  
v erst a n d e n wir d. 

Ei g e n arti g ist di e I nt er pr et ati o n d es A us dr u c ks wJ ~ h\ n ej n t w/' p l oiv w . D er 
A ut or fr a gt si c h, w a s e s b e d e ut e n s oll: « Et a s s u m u nt e u m, i n q uit, it a ut 
er at, i n n a ui . Q ui d est h o c ?». A n d ers als z. B. s p ät er b ei Gr oti us ( d er er kl ärt: 
« c o nti n u ati o ei us, q u o d pri us er at. It a C H RI S T U S er at i n n a vi, ut d o c er et, 
v el ut e s u g g est o: m a nsit i n n a vi » 2 2 0 ) wir d di es er Vers ni c ht i n Ver bi n d u n g mit 
M k 4, 1 g es et zt, s o n d er n f ür si c h d ur c h d o g m atis c h- c hrist ol o gis c h e D e n k -
m o d ell e er kl ärt: « Alit er est C hrist us i n c a el o, alit er h a b et ur C hrist us i n n a ui; 
alit er i n m ai est at e p atris, alit er i n h o mi nis h u milit at e s e ntit ur ... ». D ar a us 
wir d g es c hl ussf ol g ert: « L a us fi d ei est it a C hrist u m r e ci p er e ut est et h a b et ur 
i n n a ui, h o c est, i n e c cl esi a, u bi n at us, u bi a d ol e uit, u bi p ass us, u bi cr u ci fi x us, 
u bi s e p ult us, u bi as c e n diss e i n c a el u m ».

Vo m m et h o d ol o gis c h e n G esi c hts p u n kt a us ist a b er d er wi c hti gst e P u n kt 
i n d er A usl e g u n g d es P etr us C hr ys ol o g us di e B es c h äfti g u n g mit d er er z ä hl e-
ris c h e n Str at e gi e d es S c hl af es J es u. Mit Hilf e d er N e b e n ei n a n d erst ell u n g mit 
Ps. 1 2 1( 1 2 0), 4 er k e n nt d er A ut or d as Pr o bl e m v o n M k 4, 3 8 u n d t h e m atisi ert 
es i n F or m ei n er Fr a g e: « E c c e n o n d or mit a bit n e q u e o b d or mi et q ui c ust o dit 
I s r a el ?». 2 2 1  D a d ur c h e nt s c hl ü s s elt er di e F u n kti o n d e s S c hl af e s J e s u al s 
n arr ati v e Str at e gi e f ür d e n L es er: « P er s e n o n d or mit,  … s e d t ot u m p er m e 
mi hi a git » .2 2 2  Di e Vers c h m el z u n g d es M L mit d e n er z ä hl eris c h e n Fi g ur e n 
ist hi er – wi e ü bli c h – v or a us g es et zt: « Hi c er g o d o mi ni s o m n us e x pl or at 
dis ci p ul or u m fi d e m ». I n d e m C hrist us d e n Gl a u b e n d er J ü n g er a uf di e Pr o b e 
st ellt, w e n d et er si c h gl ei c h z eiti g a u c h a n d e n Gl a u b e n d es M L. Hi er h at si c h 
d as Pri n zi p d er ei n h eitli c h e n I nt er pr et ati o n d er S cri pt ur a gl ü c kli c h er w eis e 
als pr o d u kti v er wi es e n.

B e d as st ar k all e g orisi er e n d e A usl e g u n g ( « P orr o i u xt a all e g ori a m ... ») 2 2 3  
er w eit ert d e n Te xt u n d w ei c ht i n m a n c h e n P u n kt e n v o n i h m a b. D as M e er 
i st d er «t e n e br o s u s a m ar u s q u e s a e c uli pr a e s e nti s a e st u s »; d a s ( h öl z er n e) 
B o ot, i n d as er ei nst ei gt ( si c!  v gl. « as c e n dit »), ist d er B a u m s ei n er P assi o n 
( «s a cr atissi m a e p assi o nis i psi us … ar b or »), d er u ns v er hilft, di es e Welt z u 
ü b er q u er e n. Di e All e g ori e wir d a uf di es er E nt wi c kl u n gsli ni e a n j e d e m P u n kt 
d er Er z ä hl u n g a n g e w a n dt, bis di e t e xt u ell e K o h är e n z z us a m m e n bri c ht: I n 
d er All e g ori e d er R eis e v o n di es er Welt z ur hi m mlis c h e n H ei m at k a n n z. B. 

p a r e s h m ei w s av m e q a  (e U t h y M i oS  z i g a b e n oS  a U S   Ko n S t a n ti n o P e l , C o m m e nt ari us i n M ar c u m , e d. c . F. 
M a t t h a ei , L ei p zi g 1 7 9 2, P G 1 2 9, S. 7 6 6- 8 5 2, d ort S.  7 9 7).

2 1 9  P e t r U S  c h r y S o l o g U S , S er m o X XI ( C C hr. S L 2 4/I, S. 1 2 3).
2 2 0  H.  g r o ti U S , A n n ot ati o n es , S. 6 1 4.
2 2 1  P e t r U S  c h r y S o l o g U S , S er m o X XI ( C C hr. S L 2 4/I, S. 1 2 4. H er v or h e b u n g i m Te xt; ziti ert wir d 

hi er Ps. 1 2 1[ 1 2 0], 4).
2 2 2  P e t r U S  c h r y S o l o g U S , S er m o X XI ( C C hr. S L 2 4/I, S. 1 2 4).
2 2 3  b e d a  Ve n e r a bi li S , I n M a r ci E v a n g eli u m e x p ositi o, iV , 3 5 ( e d. d . h U r S t , C C hr. S L 1 2 0/II, 3, 

T vr n h olti 1 9 6 0, S.  4 2 7- 6 4 8, d ort S.  4 8 9).
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di e a n d er e S eit e d es S e es n ur «st a bilit a(s) s e c uri lit oris » d e ut e n – o h n e d a b ei 
z u b e d e n k e n, d ass g er a d e d as G e bi et d er G er as e n er i n d er m k Er z ä hl u n g 
ü b er h a u pt ni c ht als si c h er gilt! G a n z i m G e g e nt eil d a z u st össt J es us d ort a uf 
Wi d erst a n d, s o d ass di e G er as e n er i h n bitt e n, i hr Territ ori u m z u v erl ass e n. 
A n d ers als Ps.- Hi er o n y m us w ür d e n di e a n d er e n B o ot e hi er di ej e ni g e n s y m -
b olisi er e n, di e d ur c h i hr e n Gl a u b e n v o n d e m St ur m u n b er ü hrt i n Si c h er h eit 
bl ei b e n. Di e s e B o ot e h ätt e n n ä mli c h d e n St ur m ni c ht erl e bt, w eil d a v o n 
ni c hts er z ä hlt w or d e n s ei. 2 2 4  D a s S c hl af e n J es u ist hi er wi e d er u m r e alistis c h 
al s Z ei c h e n s ei n er m e n s c hli c h(-ir di s c h) e n N at ur i m G e g e n s at z z u s ei n er 
g öttli c h e n M a c ht ü b er d e n St ur m i nt er pr eti ert: «i ps e q ui ut h o m o d or mit i n 
n a ui f ur or e m m aris u er b o c o m p es cit ut D e us ».

I n di es e n hi er k ur z b etr a c ht et e n A usl e g u n g e n d er fr ü h e n Kir c h e h a b e n 
si c h f ol g e n d e Z ü g e als c h ar a kt eristis c h er wi es e n: 

1.  Z u b e m er k e n ist z u erst ei n s e hr g e w a c hs e n es h er m e n e utis c h es F ei n -
g ef ü hl f ür di e s y m b olis c h e D e k o di er u n g, d as a b er d er st ar k e n G ef a hr d er 
Ü b er- k o di er u n g a us g es et zt ist. 

2.  Z w eit e ns b e o b a c ht et m a n a b er ei n f ür ei n e s e mi otis c h-t e xt u ell e U nt er -
s u c h u n g n o c h u n z ur ei c h e n d es e pist e m ol o gis c h es I nstr u m e nt ari u m, d as k ei n e 
a n g e m e s s e n e D ur c hf ü hr u n g u n d Ü b er pr üf u n g d er A u sl e g u n g er m ö gli c ht. 
Di e v ers c hi e d e n e n I nt er pr et ati o n e n st oss e n hi er oft a uf ei n a n d er: Si n d di e 
B o ot e z. B. di e H är eti k er, o d er si n d si e di e Gl ä u bi g e n, di e st ar k i m Gl a u b e n 
v er a n k ert si n d u n d j e d e Pr o b e s c h o n b e st a n d e n h a b e n, o d er si n d si e di e 
n e u e n, i m Gl a u b e n n o c h z u j u n g e n Gl ä u bi g e n, di e J es us v o n d er Pr o b e s c h üt -
z e n will, u m n ur s ei n e J ü n g er d er Pr o b e z u u nt er zi e h e n ? 2 2 5  Wi e m a n s e h e n 
k o n nt e, wir d hi er oft ei n El e m e nt d er Er z ä hl u n g v erst är kt, o h n e gl ei c h z eiti g 
a u c h di e a n d er e n El e m e nt e z u b er ü c ksi c hti g e n. Di ej e ni g e n El e m e nt e, di e 
di e I nt er pr et ati o n g ef ä hr d e n k ö n nt e n, w ur d e n v o n d e n Kir c h e n v ät er n g e g e -
b e n e nf alls w e g g el ass e n. Di es es Pr o bl e m d er Verst är k u n g ei n z el n er El e m e nt e 
ist a b er d as Pr o bl e m j e d er I nt er pr et ati o n ü b er h a u pt, di e di e K o h är e n z mit 
Hilf e all er El e m e nt e wi e d er h erst ell e n will, o h n e ei n z el n e z u b e n a c ht eili g e n. 
J e gr öss er di e I nt e nti o n alit ät ei n es Te xt es ist, d est o st är k er m uss a u c h s ei n e 
K o h är e n z wi e d er g e g e b e n w er d e n.

3.  W i c hti g ist a b er v or all e m di e i nt e nti o n al e Ori e nti er u n g d er L e kt ür e. 
Di es e k o n kr etisi ert si c h d ur c h di e Ver a nl a g u n g, d e n Te xt pri m är d ur c h Fr a g e n 
n a c h d e m Si n n d es Er z ä hlt e n z u u nt ers u c h e n ( « Q ui d est h o c ? », « Q u a di e ? » 
us w.) st att d ur c h di e Er kl är u n g v o n als all ei nst e h e n d e Ei n z el h eit e n b etr a c h -
t et e n D et ails. Di es e Ver a nl a g u n g – o d er h a bit us m e nt alis  – er kl är e i c h a n 
ei n e m B eis pi el. M a n k a n n si c h fr a g e n, w as ei n p r o s k e f av l ai o n  ist u n d wi e 
es a us g es e h e n h at. M a n k a n n d a n n vi el e I nf or m ati o n e n s a m m el n, u m es z u 

2 2 4  b e d a  Ve n ., I n M ar ci E v a n g eli u m, I V, 3 5f. ( C C hr. S L 1 2 0, S. 4 8 9): « Ali a e a ut e m n a u es q u a e 
f uiss e di c u nt ur c u m d o mi n o n e c t a m e n i n alt u m d u ct a e u el ali q ui d t e m p est atis p ert uliss e n arr a nt ur … ». 
S o a u c h E ut h y mi us Zi g a b e n us: P r o s ev q h k e d e; p e ri; t w' n a[ l l w n, o uj c aj p l w' ~, aj l l a; d ei' x ai q ev l w n, o{ ti 
t o u' t o m ov n o n ej k l u d w niv s q h k a t j oij k o n o miv a n  ( v gl. e U t h y M ., I n M ar c u m, P G 1 2 9, S. 7 9 7).

2 2 5  B ei d e M ö gli c h k eit e n bi et et di e A u sl e g u n g v o n b e d a  Ve n ., I n M a r ci E v a n g eli u m, I V, 3 6 
( C C hr. S L 1 2 0, S. 4 8 9).
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b es c hr ei b e n. S o ist d as D et ail p r o s k e f av l ai o n  als ei n e f ür si c h all ei nst e h e n d e 
I nf or m ati o n er kl ärt. Et w as a n d er es ist es a b er, w e n n m a n, wi e T h e o p h yl a ct us, 
e n p a s s a nt er kl ärt: k a q e uv d ei d e; ej pi; t o; p r o s k e f av l ai o n t o; t o u' p l oiv o u. 
x uv li n o n d e; p av n t w ~ h\ n t o u' t o ,2 2 6  w eil er vi ell ei c ht a n d as H ol z d es Kr e u z es 
d e n kt, a uf d e m J es us i n d e n S c hl af d es T o d es k o m mt. S o ist d as D et ail a us 
d er E n z y kl o p ä di e er kl ärt, a b er ni c ht als all ei nst e h e n d e Ei n z el h eit, s o n d er n i m 
Hi n bli c k a uf s ei n e F u n kti o n i n n er h al b d er g a n z e n Er z ä hl u n g. T h e o p h yl a ct us’ 
Er kl är u n g m a g i n di e s e m F all ni c ht ü b er z e u g e n d s ei n, a b er d a s B ei s pi el 
er kl ärt d e utli c h, w as ‘ Ver a nl a g u n g z u i nt e nti o n al e m D e n k e n’ m ei nt. All es 
b etr a c ht et er u nt er d e m G esi c hts p u n kt d er pr a g m atis c h e n Fr a g e: W o z u wir d 
di es j et zt er z ä hlt ? Wi e s c h o n g es e h e n, m uss a b er di es e l eit e n d e Fr a g e n a c h 
ei n er hi er ar c his c h g e or d n et e n B efr a g u n g d es Te xt es g est ellt w er d e n, d a mit 
di e er z ä hl eris c h e K o h är e n z k o n gr u e nt wi e d er h er g est ellt w er d e n k a n n. Di es e 
B e m ü h u n g u m di e I nt e nti o n d es Te xt es bl ei bt a b er f ür j e d e m o d er n e E x e g es e 
ei n e ni c ht h er a b z u w ür di g e n d e u n d n o c h s e hr i nstr u kti v e L e kti o n d er kir -
c h e n v ät erli c h e n A usl e g u n gs pr a xis.

1 0.  M et h o d ol o gis c h er R ü c k bli c k: F o k us a uf di e Pri nzi pi e n d er I nt ert e xt u a -
lit ät

Di e hi er v or g est ellt e L e kt ür e w ur d e b e w usst S c hritt f ür S c hritt r e fl e k -
ti ert. Es ist u n b estritt e n, d ass k ei n e L e kt ür e i n ei n f est hi er ar c hisi ert es u n d 
st a n d ar di si ert e s Verf a hr e n g e z w u n g e n w er d e n k a n n 2 2 7  ( d a s L e s e n v erf ü gt 
ni c ht ü b er ei n e ‘ M et h o d e’, s o n d er n ü b er ei n ‘ M o d ell’), a b er g er a d e d es w e g e n 
wir d e s s o wi c hti g, di e I nt er pr et ati o n S c hritt f ür S c hritt z u k o n str ui er e n. 
B e z ü gli c h E c os S k e pti zis m us a us d er Z eit v o n ‘ L e ct or i n F a b ul a’ 2 2 8  ( 1 9 7 9) 
k a n n m a n hi er g e wiss e F orts c hritt e b e m er k e n: D as Verf a hr e n h at si c h v er -
d e utli c ht u n d v erf ei n ert. A m A nf a n g di es es A ufs at z es w ur d e di e A uf m er k -
s a m k eit a uf di e t h e or etis c h e B etr a c ht u n g v o n I nt ert e xt e n g el e n kt. J et zt s oll 
d as Verf a hr e n, wi e es si c h i n d er A n al ys e k o n kr et g e z ei gt h at, v o m m et h o d o -
l o gis c h e n G esi c hts p u n kt h er z us a m m e n g ef asst w er d e n: Wi e s oll ei n I nt ert e xt 
b e h a n d elt w er d e n ? Ü b er w el c h e Krit eri e n v erf ü gt m a n ? Wel c h e S c hritt e si n d 
z u v erf ol g e n ?

1.  Z u erst s ollt e b ei d er A us w a hl ei n es Te xt es a us d er E n z y kl o p ä di e als 
m ö gli c h er I nt ert e xt n a c h b esti m mt e n G esi c hts p u n kt e n wi e z. B. Ä h nli c h k ei -
t e n i n d er l e xi k alis c h e n F or m, i n d er n arr ati v e n Str u kt ur us w. v or g e g a n g e n 
w er d e n, u m d a n n s ei n e i nt ert e xt u ell e K o nsist e n z z u ü b er pr üf e n. D e n n d as 
A uf fi n d e n d er I nt ert e xt e s ollt e si c h ni c ht a n s ol c h v a g e n Ei n dr ü c k e n wi e 

2 2 6  t h e o P h y l ., I n E v a n g eli u m M ar ci, P G 1 2 3, S. 5 3 7.
2 2 7  V gl. ei n e Sti m m e f ür vi el e: U. e c o , L e ct or , S. 8 5: « W e n n d a b ei ( b ei m L es e n pr o z ess) hi er ar -

c his c h e K o nstr u kti o n e n e ntst e h e n, s o b etr eff e n di es e ei n zi g u n d all ei n di e i n n er e n F el d er ( b etr effs d er 
li n e ar e n Te xt e b e n e) ».

2 2 8  V gl  i bi d e m, S. 8 3: « W a hrs c h ei nli c h f ü hrt ei n e d er art a n al ytis c h e D arst ell u n g ü b er di e a kt u ell e n 
M ö gli c h k eit e n ei n er Te xts e mi oti k hi n a us ».
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«evokes, recalls»229 orientieren:230 Wer garantiert für die Auswahl? Es reicht 
nicht, zu sagen: «when I approach biblical textes I do so with a text already 
written on my soul, i.e., with my life-experience and my own story».231 Diese 
Aufgabe ist in vielen Fällen schwierig und umstritten, besonders wenn es sich 
nicht um direkte Zitate handelt. Die Elemente, die nach dieser Definition die 
‘Intertextualität’ nachweisen, sind die Elemente der Ähnlichkeit (Analogie232) 
zwischen den beiden Texten. Diese Elemente können sehr unterschiedlich 
sein (Plot, Zitate, mythologischer Hintergrund, lexikalische Eigenschaften 
usw.), aber im Fall einer Erzählung, die Knotenpunkte in der Handlung 
enthält, spielen dann die Berührungspunkte in der erzählerischen Strategie 
(Plot233) die entscheidende Rolle – obwohl auch daraus keine absolute Regel 
abgeleitet werden kann.

In dieser Hinsicht unterscheidet sich mein Verfahren grundsätzlich von 
anderen Analysen, die auch andere ‘Intertexte’ oder ‘Kontexte’ für die Inter-
pretation heranziehen, wie z.B. die sogenannte sozio-rhetorische Methode.234 
Hier werden in einem programmatischen, aprioristischen Verfahren andere 
Texte oder Kontexte neben den Fokus-Text gestellt, ohne sich auf den müh-
samen Pfad vom Fokus-Text hin zu den Intertexten einzulassen. Beim semio-
tischen Verständnis der Interpretation und des Intertextes ist es jedoch erfor-
derlich, dass sich der Leser nur so bewegt, wie ihn der Fokus-Text bewegen 
möchte. In diesem Sinne gibt es nichts Programmatisches in dem ML-Ver-
fahren, höchstens die eigene, bewegende textuelle Strategie des Fokus-Textes. 
Andere Methoden halte ich für wichtig und nützlich, aber sie gehören m.E. 
nicht zu dem interpretatorischen semiotischen Leseverfahren, sondern zu der 
notwendigen Rekonstruktion und Wiederherstellung der Enzyklopädie, in 
die der Text gehört. So halte ich auch die ‘Brücke’, von der Robbins spricht, 

229	 Vgl. I.R. Kitzberger, Love and Footwashing, S. 194-196.
230	 Das hatte schon Flacius erkannt (M. Flacius Illyricus, Clavis Scripturae sacrae, seu de 

sermone sacrarum literarum, 2 Bd., Basel - Frankfurt a.M. 1628/1719, II, S. 15): «Ditissimus omnino 
thesaurus Scriptura est … quod nullus in ea locus tam obscurus aut dubius est, quin aliorum scrutatione 
ac collatione explicari, et illustrari queat» («Überhaupt ist die Schrift ein sehr reicher Schatz; … so dass 
keine Stelle in ihr so dunkel oder zweifelhaft ist, dass sie nicht durch genaue Erforschung und genauen 
Vergleich mit anderen erklärt und erhellt werden könnte»; I. Kordic, Matthias Flacius Illyricus und sein 
Beitrag zur Entwicklung der Hermeneutik als des verstehenden Zugangs zur Wirklichkeit und zu ihrem 
Niederschlag im Text (Diss.), Freiburg i.Br. 1987, S. 95 f., Hervorhebung S.P.). 

231	 Vgl. I.R. Kitzberger, Love and Footwashing, S. 191.
232	 Dieses logische Mittel der Kognitionsprozesse hat in unserer Zeit einen Kampf um seine 

Existenz führen müssen. Anlässlich der Ikonizitätsbedatte stellt Eco einige deutliche philosophisch-
logische Grundlagen dar, die es verbieten, sich von den Begriffen der Analogie, Somiglianza oder Likeness 
(Peirce) einfach zu verabschieden (U. Eco, Kant e l’Ornitorinco, Milano 1997, S. 297-305).

233	 Hier kann man den Plot natürlich nicht in seinem grundsätzlich reduzierten Schema ‘Ausgangs-
situation-Komplikation-Auflösung-Endsituation’ betrachten (wie dies die strukturalistischen, besonders 
aus dem philosophischen Ontologismus stammenden Studien gerne tun), weil dann der Plot in dieser 
reduzierten Form in jeder Erzählung verkommen würde (auf diesem Wege dürfte man sogar die Geschichte 
von Rotkäppchen als Intertext von Mk 4,35-41 betrachten). Die Grundlagen, auf denen der Vergleich 
basiert, sind das Entscheidende für die Intertextualität, und öfters – wenn auch nicht bei diesem Beispiel – 
das Schwierigste. Das Konstrukt des Plots muss zumindest so hoch angesetzt werden, dass es auch die 
konkrete Verwirklichung des Plots miteinbezieht, in dem sich die Geschichte entfaltet. 

234	 Vgl u.a. V.K. Robbins, Jesus the Teacher: A Socio-Rhetorical Interpretation of Mark, Phila-
delphia 1984; I.R. Kitzberger, Love and Footwashing.
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für einen nicht erfolgreichen Kompromiss im Hinblick auf das Interpretati-
onsverfahren: «The socio-rhetorical analysis used here is perceived to be a 
bridge between traditional exegetical interpretation and more recent literary 
and structuralist approaches. The approach provides a means for biblical 
scholarship to move beyond the limitations in its present methods without 
breaking radically with previous achievements».235

2. Der zweite Schritt besteht darin, den Intertext in seiner ‘Autonomie’, 
d.h. in seinen erzählerischen Strukturen und in seinem scopus zu verstehen: 
«An intertextual reading remains critical and verifiable when it respects the 
autonomy of each of the compared texts».236 Dieser Punkt schützt – vom 
methodologischen Gesichtspunkt her – vor eventuellem Missbrauch des 
Intertextes. Mit anderen Worten: Man kann nicht über einen Text sprechen, 
wenn man ihn nicht vorher verstanden hat. Ein grosser Teil dieser Ver-
ständnisarbeit am Intertext wird zum Verständnis des Fokus-Textes leider 
nichts beitragen, und trotzdem darf man das Verfahren an diesem Punkt 
nicht verkürzen.

3. Als dritter Schritt müssen diejenigen (in unserem Fall erzählerischen) 
Strukturen des Intertextes bestimmt werden, die sich für den Vergleich mit 
dem Fokus-Text als legitim erweisen. Dies sind nämlich diejenigen, die 
der Fokus-Text durch strukturelle Ähnlichkeiten, Analogien bzw. Opposi-
tionen hervorhebt. Die anderen, die nicht zu jenen gehören, sind zu ‘narko-
tisieren’.

4. Der vierte Schritt besteht in dem Versuch, die Struktur des Intertextes 
auf den Fokus-Text zu übertragen, so wie sie in dem Intertext vorkommt, um 
daraus Hypothesen, Erwartungen, Präsuppositionen und neue Zusammen-
hänge für das Verständnis des Fokus-Textes zu gewinnen.

5. Endlich wird der Fokus-Text aufgrund dieser neuen Erwartungen 
und Zusammenhänge neu gelesen, um alle Hypothesen sowohl im engeren 
als auch im weiteren Kontext des Fokus-Textes zu überprüfen. Wichtig ist 
dabei zu bemerken, dass ein Intertext dem Fokus-Text erst nützt, d.h. eine 
prägnantere Kohärenz erbringt, wenn die Interpretation den Text in seinem 
eigenen Kontext besser erklärt.

Schon aus diesem Beispiel einer Analyse nach Ecos Modell des Lesens 
mit besonderem Hinblick auf die Probleme der Intertextualität kann man 
schlussfolgern, dass diese Schritte und Kriterien für alle Arten von intertex-
tueller Arbeit notwendig sind.

11. Bilanz

Abschliessend sind noch einige Bemerkungen und offene Fragen zu 
ordnen. 

235	 V.K. Robbins, Jesus the Teacher, S. 13.
236	 J. Delorme, Intertextualities, S. 35.
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Es wurde gezeigt,237 dass alle Leser-Modelle eine semiotische Theorie 
voraussetzen und wie diese leserorientierten Analysen sich oft in Verbin-
dung mit ästhetischen, soziologischen, linguistischen, narratologischen oder 
anderen post-strukturalistischen Tendenzen verstehen. Diesbezüglich kann 
man jetzt anhand des hier unternommenen konkreten exegetischen Versuchs 
die typischen Züge der Narrativik im Lesemodell von Eco hervorheben. 
Konstrukte wie Plot, Frame, Topic und Erwartungen haben sich als hilf-
reiche Instrumente der Analyse erwiesen. Sie wurden aber hier nicht als 
immanente Strukturen des Textes betrachtet, sondern als Kommunikations-
/Perzeptionsstrategie des Textes und des Lesers nachvollzogen. Vor allem 
eine Richtung der neueren narrativen Forschung hat sich für diesen semioti-
schen Ansatz als besonders geeignet erwiesen: die Unterscheidung zwischen 
Narration und Focalisation, die den Begriff Point of view näher bestimmt und 
weiterentwickelt. Wenn der Leser liest, bewegt er sich in zwei Perspektiven 
(oder zwei Points of view, obwohl der Terminus dann nicht mehr korrekt 
ist): Einerseits sieht er Jesus, die Jünger und die Fahrt zur anderen Seite 
des Sees so, wie es ihm die Stimme des Erzählers vermittelt, andererseits 
achtet er, wenn er nach der Kohärenz (= scopus) des Erzählten sucht, auf 
das, was der Erzähler damit sagen will. Ich würde diese Perspektive die des 
scopus oder der intentio nennen, aber angesichts der steigenden Tendenz zur 
terminologischen Anarchie fände ich es verwirrend, noch einen Terminus 
hinzuzufügen, und verzichte lieber darauf. Es genügt, hier wahrzunehmen, 
dass die Perspektive der Entwicklung der Geschichte (die Stimme des Erzäh-
lers) das eine ist, und die Perspektive des Gemeinten, das in einer Geschichte 
zu Wort kommt, etwas anderes. Obwohl ich die Terminologie von M. Bal 
nicht übernommen habe, erkenne ich in ihrer Narrativik einen wichtigen 
Stützpunkt für meine Arbeit.

Trotz der hier erarbeiteten theoretischen Grundlagen bleiben noch viele 
Fragen offen, besonders im Hinblick auf die Intertextualität: Wie verhält 
man sich im Fall von ‘unsicheren’ Intertexten? Kann man eine deutliche 
Grenze zwischen Topic und Intertext ziehen? Was ist im Falle eines vom 
Fokus-Text ‘missverstandenen’ Intertextes zu tun, und was bei einem Zitat? 
Es gibt viele Probleme, und keine Theorie hat bisher sichere Verhaltensregeln 
dafür entwickeln können. Sicher gibt es viele Arten von Intertextualität und 
entsprechend auch viele Modalitäten des Leseverfahrens. Die semiotische 
Lesetheorie kann vielleicht etwas Licht hineinbringen, indem sie sich auf 
die theoretische Reflexion richtet.

Eine letzte Frage bleibt noch offen und muss hier zu Wort kommen: Was 
wäre gewesen, wenn wir das Jona-Buch nicht gekannt hätten? Hätten wir  
Mk 4,35-41 trotzdem gut verstanden? Mit anderen Worten: Inwieweit ist ein 
Text von seinem/n Intertext/en un/abhängig? Inwieweit ist ein ML verpflich-
tet, Intertexte zu suchen, sie wahrzunehmen und sie bei seiner Interpretation 
bewusst mitwirken zu lassen? Die Schwierigkeit dieser Frage hängt mit der 

237	 Vgl. S. Pellegrini, Elija, S. 49-59.
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Schwierigkeit zusammen, theoretisch korrekt zu definieren, was ein Intertext 
ist. In semiotischer Hinsicht interpretieren sich Texte – in einer unendlichen 
Kette von strengeren oder lockereren Anspielungen, Abhängigkeiten und 
Zugehörigkeiten – ständig untereinander. Doch muss man Grenzen setzen, 
damit die Interpretation selber möglich bleibt. Diese Grenzen werden vom 
Erzähler oder vom MA (wenn auch unbewusst) gesetzt, und dem Leser bleibt 
es überlassen, jene Pfade wahrzunehmen, die von einem Text zu anderen 
möglichen Texten führen. Rein theoretisch (und radikal) gesehen – und 
die Notwendigkeit zeitlicher und kultureller Grenzen vorausgesetzt – ist 
jeder Text ein möglicher ‘Intertext’ für den Fokus-Text, sei er nun enger 
oder weitläufiger mit ihm verwandt. Wie sich in dieser Auslegung gezeigt 
hat, müssen diese Pfade nicht unbedingt auffällig, dürfen aber doch auch 
nicht willkürlich sein. Man muss ihnen nachgehen, sie sammeln, prüfen und 
darstellen können. Wenn wir jetzt sagen würden, dass wir Mk 4,35-41 ohne 
Jon 1,4-16 genauso gut verstanden hätten, würden wir damit auch sagen, 
dass es nicht notwendig wäre, nach Intertexten zu suchen. Dem widerspricht 
aber die Erfahrung dieses Falles und vieler anderer Fälle (z.B. Zitate), bei 
denen es sehr schwer fällt, den Fokus-Text ohne Intertext zu verstehen. 
Wenn Mk 4,35-41 – zumindest in seinen wesentlichen Zügen – auch ohne 
den Jona-Intertext interpretiert werden könnte, so ist dies der akzentuier-
ten Erzählstruktur des Mk zu verdanken.238 Dass aber viel von der mk 
Erzählstruktur und deren scopus ohne die Führung seines Intertextes unbe-
achtet bleiben oder missverstanden werden kann, hat die abweichende – 
und in manchen Fällen verwirrende –, in den Anmerkungen von mir ausge- 
wertete Exegese dieser Perikope gezeigt. Auch wenn man sich für die tra-
ditionskritische ‘Vorgeschichte’ der mk Sturmstillungsperikope im Lichte 
der Jonaerzählung nicht interessiert, kann man sich auf jeden Fall glücklich 
schätzen, den Jonatext zu kennen und ihn auch als Intertext würdigen zu 
können.

	

238	 Das gilt sicher auch im Fall anderer hochintentionaler Texte.


